
अथ अष्टमोऽध्यायः।   अक्षरब्रह्मयोगः
        अर ्जुन उवयाच।

किं तद ् ब्रह्म किमध्यात् ंकिं िम जु पर्ुषोत्तम।
अकिभतू ंच किं प्ोक्तमकिदवै ंकिमच््यत॥े ८-१॥

अकियज्ः िथ ंिोऽत्र दहेऽेकमिन्मिस्दून।
प्ययाणियाले च िथ ंज्येोऽकस कनयतयात्कभः॥ ८-२॥

        श्रीभगवयानव्याच।
अक्षरं ब्रह्म परम ंस्वभावोऽध्ात्ममचु्यत।े

भतूभावोद्भवकरो ववसरग्ः कमस्वंञितगः॥ ८-३॥
अविभतू ंक्षरो भावगः परुुषश्ाविदवैतम ्।

अवियञिोऽहमवेात्र दहे ेदहेभतृा ंवर॥ ८-४॥
अन्तकाले च मामवे स्मरन्मुक्ता कलेवरम ्।

यः प्रयाति स मद्ाव ंयाति नास्त्यत्र सशंयः॥ ८-५॥
य ंय ंवाति स्मरन्ाव ंत्यजत्यन्त ेकलेवरम ्।

ि ंिमवेतैि कौन्तये सदा िद्ावभातविः॥ ८-६॥
िस्मात्सववेष मु कालेष मु मामन मुस्मर य मुध्य च।

मय्यति पििमनोब मुतधिमा पिमवेषै्यस्यसशंयः॥ ८-७॥ orसशंयम ्
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vande hiraṇmaya khaṇḍam
āpravāla śilātalam || vande ||

yajñeśvarārcita śivagaṇa bhūmiḥ
ādivāsikula maṇidvīpa bhūmiḥ |
sasyavibhūṣita vanaspati bhūmiḥ

mānadaṇḍeva sthita uluru bhūmiḥ ||

dhātvaiṣadhiyuta ṣaṣṭhacāpaga bhūmiḥ
ākoṭikośamṛga jīvita bhūmiḥ |

vindusucitre lokancitrita bhūmiḥ
nādavādye omkāraṁ śodita bhūmiḥ ||

ratnākaresthita dakṣasatva bhūmiḥ
varṇasarasāyuta praśānta bhūmiḥ |

bhūmarāṅga naipuṇya vīrārṣa bhūmiḥ
rājaśrī vinata nīlācala bhūmiḥ ||

                         ( himagiri bhūmiḥ )
 

                              Dr Meenakshi Srinivasan

vNde ihr{my o{fm!
Aaàval izlatlm!. vNde.

y}eñraicRt izvg[ ÉUim>
Aaidvaiskul mi[ÖIp ÉUim>,
sSyivÉUi;t vnSpit ÉUim>

mand{fev iSwt %lurU ÉUim>.

xaTvE;ixyut ;ó(apg ÉUim>
Aakaeiqkaezm&g jIivt ÉUim>,
ibNdusuicÇe laekan!iciÇt ÉUim>
nadva*e `kar< zaeidt ÉUim>.

rTnakreiSwt d]sTv ÉUim>
v[Rsrsayut àzaNt ÉUim>,
ÉUmra¼ nEpu{y vIra;R ÉUim>

rajïI ivnt nIlacl ÉUim>.
(ihmigir ÉUim>)

   Ode to Australia
Australia is also known as the ‘HiraNmaya Khanda’ meaning, its tectonic plates are made of gold and coral reefs. This land is 
also known as the ‘manidweep bhoomi’ implying “the land of Jems”. Various varieties of pearls, zirconia, opals and other  
precious stones are found in abundance here. A plethora of flora rich in medicinal value is also found on this land.  
Approximately, sixty rivers flow through this country. Water flowing in these rivers is impregnated with metals and alloys. This 
place was home to a large species of marsupials, of which a few such as Kangaroos, Wallabies and Koalas can still be seen in 
the wild. 

Indigenous inhabitants of this land revere the five elements and venerate fire (Agni) ‘yagneeshwara’ understanding its  
importance for mankind and hence are called Shivaganas. Through dot paintings they depict various states of mind. These 
paintings are a spiritual representation of the mother earth on a higher plane. The Indigenous people have created their own 
vocal instrument called Didgeridoo that reverberates OmKara and are experts in the use of a specialised weapon called  
Boomerang.  Uluru, a sacred place in this land is also the normative icon of this country.  This is a stable land in the middle of 
the vast ocean affluent with rich minerals, diverse flora and fauna. 

The rich exuberance of colours , red at the centre Uluru, white on the peaks of Snowy Mountains, blue on the Mountains, 
colourful extravagance of the Reef and top end bordered  by the green oceans, makes this land an abode of peace and  
serenity. 

I salute this great country with its plethora of colours, natural resources, flora, fauna, art, culture and people.

Commentary: 

© 2011  School of Vedic Sciences (Aus) Inc

rāṣṭraguṇagānam
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Editorial
It is with immense pleasure, we present to you the second edition of our annual school magazine ‘Medha’.  This 
edition brings to you a range of scholarly articles that delves deep into the need for learning Samskritam in this 
modern world and at the same time brings forth knowledge of weapons of wars in ancient India. This edition is 
a big leap toward achieving its objective of bringing community together in thinking about the use of Sanskrit 
and promoting it as a community language amongst the younger generation. It is encouraging to note that the 
students of Sydney Sanskrit School students have also contributed to research based articles. 

We take this opportunity to thank the management of Marsden Road Public School, Liverpool, NSW Federation of 
Community Languages, Curriculum Learning and Innovation Centre, Department of Education for assisting us in 
promoting our community language - Sanskrit.

We acknowledge the talents, dedication and selfless service offered by the volunteers in managing the school 
activities. We are also highly indebted to the students, staff, philanthropic patrons, advertisers and the school 
committee for their support in our endeavour to preserve this linguistic heritage.                                                                                                 
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The Hon Victor Dominello MP
Minister for Citizenship and Communities 

Minister for Aboriginal Affairs

Samskrutotsavam 2011

Message from the Minister for Citizenship 
and Communities

How lucky are children and young people of Sydney who can learn such an important traditional 
language at a weekend school! 

The Sydney Sanskrit School, one of the first to be established in the southern hemisphere, provides 
a direct link with language spoken as early as 1500BC. 

Sanskrit influences most modern languages of the Indian subcontinent, particularly in India, 
Pakistan, Sri Lanka and Nepal. 

Sanskrit provides the student with a key to a treasure trove of knowledge about those nations and 
their histories.

It rewards students with an important connection to a rich tradition of poetry and drama, as well as 
scientific, technical, philosophical and Hindu religious texts. 

I congratulate The Sydney Sanskrit School on five years of excellence in teaching this beautiful 
language to more than 200 students. 

I am delighted to send my best wishes for the Samskrutotsavam 2011. 

Hon Victor Dominello MP
Minister for Citizenship and Communities 
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MESSAGE FOR SYDNEY SANSKRIT SCHOOL ANNUAL MAGAZINE 

I AM DELIGHTED TO BE ABLE TO ONCE AGAIN SEND A MESSAGE FOR THE 

MAGAZINE OF THE SYDNEY SANSKRIT SCHOOL. 

THE WORK DONE BY THE SCHOOL IS A VERY GOOD EXAMPLE OF THE 

CULTURAL AND ETHNIC DIVERSITY OF CONTEMPORARY AUSTRALIA AND 

ESPECIALLY OF SYDNEY. IT'S A VERY CONCRETE DISPLAY OF 

MULTICULTURALISM. 

OUR MULTICULTURALISM IS ONE OF THE REASONS THAT THIS IS SUCH A AN 

ATTRACTIVE PLACE IN WHICH TO LIVE.  IT IS ONE OF OUR GREAT ASSETS AND 

ONE OF OUR STRENGTHS.  

ORGANISATIONS SUCH AS THE SYDNEY SANSKRIT SCHOOL PLAY AN 

ADMIRABLE ROLE IN THESE ACHIEVEMENTS. 

I LOOK FORWARD TO WORKING WITH THE SCHOOL INTO THE FUTURE. 

YOURS SINCERELY 

PAUL LYNCH MP 

MEMBER FOR LIVERPOOL 

SHADOW ATTORNEY GENERAL 

SHADOW MINISTER FOR JUSTICE 
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NSW Department of Education and Communities – NSW Curriculum and Learning Innovation Centre 
Locked Bag 2006 Strathfield NSW 2135 T: 02 9715 8999 F: 02 9747 1000   
www.clic.det.nsw.edu.au 

Message from Raju Varanasi, Director NSW Curriculum and Learning Innovation 

Centre

I would like to take this opportunity to congratulate you and your colleagues on the 

success of your school and the second issue of your school magazine ‘Medha’ on the occasion of the celebration 
of ‘Samskrutotsavam’.

I would also like to congratulate your school on teaching the oldest and the most systematic language in the 
world to children who live in New South Wales. In western classical linguistics, Sanskrit occupies a pre-eminent 
position along with Greek and Latin in Indo-European studies.

The New South Wales Community Languages Schools Program plays an important role in developing cultural 
identities, especially through the maintenance and extension of the home or heritage language. The program has 
a strong justification in terms of educational and linguistic benefit for individuals and also for broader social and 
economic advantages for Australia.

From July 2011, the New South Wales Community Languages Schools Program is being managed by the 
Department’s Curriculum and Learning Innovation Centre, of which I am the director. I am honoured to have this 
responsibility. 

The NSW Curriculum and Learning Innovation Centre is a new organisation only having come into existence at the 
beginning of this year. The vision of the NSW Curriculum and Learning Innovation Centre is to be an international 
leader in quality learning, curriculum delivery and educational innovation. 

Locating the Community Languages Schools Program within the NSW Curriculum and Learning Innovation Centre 
gives the program more direct contact with a broad range of expertise in areas such as curriculum, learning 
design and digital publishing. I believe it also raises the profile of the program across New South Wales. 

As part of the NSW Curriculum and Learning Innovation Centre the New South Wales Community Languages 
Schools Program now has more ready access to a rich range of innovative learning resources and professional 
learning opportunities.

I commend your school on your recognition of the importance of our young people maintaining and developing 
their background or heritage language. Without your commitment and dedication a program such as the NSW 
Community Languages Schools Program would not be possible. 

NSW Department of Education and Communities – NSW Curriculum and Learning Innovation Centre
Locked Bag 2006 Strathfield NSW 2135 T: 02 9715 8999 F: 02 9747 1000  
www.clic.det.nsw.edu.au

Message from Raju Varanasi, 
Director NSW Curriculum and Learning Innovation 
Centre
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A true resurgence of Sanskrit is being witnessed before us… 
Alex Di Prinzio 

Education Officer 
NSW Federation of Community Language Schools 
NSW Department of Education Community Languages Program. 

 

First,  my  congratulations  to  the  entire  community  of  the 
Sydney Sanskrit School on the completion of yet another year 
of successful education. 

It is wonderful to see that this ancient, fundamental language, 
one of the forebears of human communication, be taught right 
here in such a modern setting such as Sydney. 

 

A  true  resurgence of  Sanskrit  is being witnessed before us  and  it  is  thanks  to  the  cultural  fortitude  and 
insight of the community of the Sydney Sanskrit School – This linguistic monolith which dates back at least 
some  3,500  years,  is  finding  fertile  ground  for  new  learners  within  the  NSW  department  of  Education 
Community Languages Program. 

The  Sydney  Sanskrit  School  boasts  60  students where worldwide  there  are merely  150,000  speakers  of 
Sanskrit.  This  figure  is more  than  a mere  number:  it  is  a message  which  reflects  the  importance  this 
community gives those who comprehend and value language, heritage and culture in our society such as this 
important social group. 

The significance of bilingualism can never be overemphasised, whether it be for the intellectual benefits of 
our students or whether  it be  for the cultural development the  language  learner enjoys or simply to raise 
the level of awareness of their own language.  As Wolfgang Von Goethe once stated: 

 “Those who know nothing of foreign languages know nothing of their own.”   

From the other side, the importance of language, culture, knowledge and education are just a part of what 
drive  the Community Languages Program/NSW Federation of Community Language Schools  to support all 
community language schools in NSW. This has been reflected in a number of ways this year such the 100% 
increase  in  per  capita  funding  for  each  student;  the  exemption  of  course  fees  for  the  Certificate  in 
Community Language Teaching; the one‐off Resource Grant for all schools as well as the Henry Parkes Equity 
Resource Centre being made available to all Community Language Program Teachers . Organisations such as 
the  Sydney  Sanskrit  School have  taken  full advantage of  such opportunities presented  to  them and  they 
have  demonstrated    a  keen  interest  in  all  initiatives  including  :  teacher  training  workshops;  the  NSW 
Federation of Community Language Schools’ annual Conference; the NSW Commission for Children’s  Child 
Safety seminars, the Department of Education’s Minster’s Awards as well as attending  the NSWFCLS Annual 
Dinner. The Sydney Sanskrit School is ever‐present and this is testimony to this organisation’s commitment 
to their students, their language and their community as a whole. It has always been a pleasure to deal with 
such a dedicated and qualified group and  I would  like  to congratulate you all again  for  their outstanding 
commitment to teaching this ancient and omnipresent language and I wish you a very long and prosperous 
future in the Community Languages Program. 

Alex Di Prinzio  
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Annual Report 2011

Dr Meenakshi Srinivasan 
Principal, Sydney Sanskrit School

Email: drmeenak@yahoo.com.au

The year 2011 started on a positive note with an 
“open day” program for prospective students 
and parents. The response was overwhelming 
resulting in the introduction of a new morning 
batch to accommodate the demand and need for 
quality education in Sanskrit. In addition another 
batch was opened at Glenfield as well bringing 
the enrolment of the school to approximately 60 
students.

As a part of its curriculum development the school 
encourages the children to participate in activities 
organised by other community language schools. 
In the very beginning of this year two of our 
students won first and third place in appropriate 
age groups in the Hindi oratory competition 
conducted by Hindu Heritage Society on the 
occasion of Saraswathi Pooja.

Sydney Sanskrit adopts the  teaching learning 
methodology applied in the main stream schools 
in Australia to teach Sanskrit. The language 
learning is delivered through four aspects of 
teaching: reading, writing, listening and speaking 
imparted through a balance of indoor and outdoor 
activities like book, flash card, chart making, 
field work, exercise and games. Participation in 
cultural programs, plays, concerts is also a part of 
teaching methodology. Action research projects 

Open day  2011

Hindi oratory competition winners - Manasvinee 
Karthikeyan and Saumya Raman.

Sri Samba Murthy releases school newsletter ‘Dhimahi’.

undertaken by our teachers Meera Jagadeesh 
and Ranjani Rao has further contributed to the 
teaching methodology this year. 

This year was also a milestone year for the school 
as its first publication Bindu Varna Varnini a 
handwriting book specifically created to cater 
to children learning Sanskrit in a non-Indian 
environment was published. The “Rajashree font” 
specifically designed  by Shri Sundar Rajan and 
the book compiled by Dr Lakshmi Satyanarayana 
is aimed at teaching the proper way of writing 
Sanskrit letters using the dot-to-dot approach. 

Another publication Dhimahi  - a quarterly 
newsletter was also launched  this year to show 
case the activities of the students on a regular 
basis. This was launched by Sri Samba Murthy on 
the occasion of Saraswathi Pooja organised by the 
school. Both these publications were launched in a 
program held in term 1.
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Term 2 was a busy period for our students. The 
school celebrated Rama Navami, i.e. the birth day of 
Lord Rama with Shri Hanuman bestowing children 
with gifts in a spiritually uplifting atmosphere. The 
children presented a play on Viveka Choodamani, 
text written by Adi Shankara on the occasion of the 
birthday celebrations of Swami Chinmayananda 
and Shankara Jayanthi organised by Chinmaya 
Mission, Sydney. The  Viveka Choodamani is a 
famous work by Adi Shankara that describes 
Viveka—the human faculty of discrimination—as 
the central task in the spiritual life and calls it the 
"crown jewel" among the essentials for Moksha. 

One of the significant addition to the school 
curriculum this year is the introduction of the 
holiday camps called ‘Sanskrit for fun’. The main 
objective of these ‘Sanskrit for fun’ camp is to make 
the language learning highly interactive and filled 
with fun. This is achieved through learning Sanskrit 
songs, art work, role plays etc. Autumn camp in 
May was one of the first camps that introduced 
the seasons, stars, months and colours through 
songs, plays and outdoor games. It was so popular 
that there was a demand for another camp which 

Hanuman brings presents for the Sydney Sanskrit School students on the occasion of Sri Ramanavami.

Students reciting Viveka Choodamani at Sri Adi 
Shnakaracharya Jayanthi.

Winter camp participants enjoying a Yoga session.
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Sanskrit for Fun - Autumn camp participants proudly display their work.

Dr Meenakshi Srinivasan explaining the Chakras to the 
Sanskrit for Fun - Winter camp participants.

was fulfilled though a winter camp in June. This 
camp introduced parts of human body, health 
through identification of Chakras, energy circles 
and colours. Now, this intensified the demand 
for another longer and overnight camp. This was 
fulfilled through a weekend camp held in Winston 
Hills camp site in September. Through a computer 
workshop students learnt about Devanagiri font, 
information about Unicode and accessing Sanskrit 
resources. Other activities included doll making, 
card making, leadership development program, 
spoken Sanskrit sessions and of course staying up 
late with mates on a bunk. There was one universal 
complaint though. That the camp wasn’t long 
enough. It was only for two days and nights. May 
be next time we could plan for a longer camp. 

Understanding the nature of the relationship 
between language and culture is central to the 
process of learning another language. In this 
regard, the school always attempts at making the 
students to participate in cultural events and field 
trips for learning Sanskrit. In this regard the school 
organised an educational family tour to Nan Tien 
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Buddhist Temple near Wollongong in August 
followed by a picnic at Lake Illawara.

The students have given dance performance in 
Ganeshoutsava, organised by Friends of India, 
Liverpool. This is a dedication to Lord Ganesha, the 

remover of obstacles and attended by over 6000 
patrons. 

The birthday of Lord Krishna was celebrated 
with dance and cultural programs and parent 
participating as well. 

Sanskrit for fun - Spring camp participants in a warmup exercise for body and brain through learning of Sanskrit words 
for various action and a session of meditation with Smt. Vedavalli Srinivasan.

Continuing fun at Sanskrit for fun - Spring camp participants busy making puppets  and with  Sri. Vijay Kumar enhancing 
their leadership skills.

Students with their parents and teachers learning Sanskrit in a field trip to Nan Tien Temple.
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The school conducted the annual Bhagavad Gita 
and Subhashitam chanting competition in October. 
The independent external judges were astounded 
by the quality of pronunciation of the students and 
had a difficult time deciding the winners. 

Trying to multiply a 19 digit number by another in 
a few seconds and in 1 step may sound incredulous 
but this is what the children learned and did during 
a session with Shri Ravikumar who gave a lecture 
on Vedic mathematics to a spell bound audience. 

Saumya Raman and Vikram Sundar received the 
Ministers Award for excellence in Community 
Language; Skanda Jagadeesh and Sumukha 
Jagadeesh have won third prize in the presentation 
on Global Warming organised by the DET, 
Community languages Program in 2011. 

The teachers attended workshops on Innovative 
Learning and Child Protection conducted by 
Department of Education and some teachers have 

Students with Sri Ravi Kumar learning the Vedic 
Mathematics in a highly interactive session.

Vikram Sundar (left) and 
Saumya Raman (top) 
showcasing their Minister’s 
award for excellence in their 
community language - Sanskrit.

Short story competition winners Skanda Jagadeesh and 
Sumukha Jagadeesh with Hon Victor Dominello MP and 
Dr Meenakshi Srinivasan .

successfully completed teachers training program 
conducted by the department.

I thank all the teachers and volunteers for their 
commitment, the parents for their dedication and 
efforts to bring the children regularly to the school 
and programs conducted from time to time. I am 
proud of our students for their dedication, hard 
work and wish them all the best for their future.  

I  thank the Principal and staff of Marsden Road 
Public School, Liverpool where the classes are 
conducted.

Congratulations to all who support us in promoting 
Sanskrit as a community language for yet another 
successful year at Sydney Sanskrit School.

Sydney Sanskrit Teachers at the Child Safe seminar.

Bhagvadgita and Subhashitam 2011 competion 
participants.



Medhā: Edition 2 - November 2011                                                                                                                    
                     
Page  14 

Why do we need Samskrit in 
this modern world?

A gateway for our great culture

Samskrit has been the vehicle of our culture and 
thought from time immemorial. Samskrit is the 
fountainhead of the Dharma, Sanskriti and Darshan 
of the land that is Bharat. Culture and language 
are inseparable. They go together. Hence, reviving 
Samskrit is rejuvenating our culture, rejuvenating 
our culture is reviving the Samskrit language. Other 
Indian languages are also cultural languages, but 
Samskrit is the common cultural language of the 
common man of India. Since other Indian languages 
are regional in nature, Samskrit is the Pan-Indian 
cultural language of India. Bringing Samskrit back 
to everyday life is bringing culture back to everyday 
life. Samskrit is inevitable to pass on — or transmit, 
communicate, or give — our cultural heritage to 
our next generation, and to ensure its continued 
passage from generation to generation. People say 
that they need rice, not paddy. Good. But if the husk 
is removed, then the paddy will not last long and it 
cannot be reproduced. Rice is culture, and the husk 
is Samskrit. Samskrit is the husk that protects and 
enables our culture to grow and nourish itself. Milk 
cannot be served without a cup. Culture is like milk, 
and Samskrit is the cup.

We need Samskrit today more than ever before to 
preserve our cultural moorings, to stay connected 
to our roots. It is the ‘anti-virus software’ to protect 
our ‘systems’ from external attacks/soft-threats. 
Samskrit is the best tool to engender the cultural 
renaissance of Bharat.

Samskrit is very much essential to understand 
the essence of our culture. Without Samskrit, we 
cannot understand the very meanings of the 
names given to our people, our practices, our 
Gods, our philosophical concepts, etc. There are 
no equivalents in English for words such as Punya, 
Abhishekam, Teertham, Naivedyam, Prasada, 
Dharma, etc.

Translation can rarely communicate the original 
meaning. Translation is translation. For example, 

the phrase ‘Herculean Task’ will be understood 
only by those who have studied English literature. 
The phrase can be explained, but it cannot be 
translated. In the same way, the translation 
of ‘Bhima Parakram’, ‘Govardhanagiridhari’, 
‘Pitambaradasa’ in English will not be effective at 
all. Leave alone the unpublished works of Samskrit, 
not even 1% of the published Samskrit literature 
has been translated into other languages. ‘Mantra 
Shakti’ is the power of the Samskrit language, and 
translation cannot possess that Shakti.

Opportunity for new Knowledge Creation/
dissemination

Samskrit literature is a phenomenal repository of 
knowledge. It contains hundreds and thousands 
of ancient works pertaining to every branch of 
knowledge. Teaching the Samskrit language is 
like providing the key to the treasure house of 
knowledge. Every individual strives for three 
things – Knowledge, Prosperity and Happiness. 
Samskrit is the ideal instrument to access them all.

The word-generating power of Samskrit is 
unparalleled. It can create/coin an infinite number 
of words by using about 2000 roots, 22 prefixes 
and about 200 suffixes. No other language in the 
world offers such phenomenal versatility.

It is estimated that there are at least 5 million 
manuscripts — most of them in Samskrit — are 
lying neglected and unattended all over India and 
in several corners of the world. Knowledge retrieval 
from them is impossible without Samskrit.

Yoga, Ayurveda, Gita, Vedanta, Vaastu, Jyotisha, 
etc. are making a comeback all over the world 
today. People who are initiated into these subjects 
are not satisfied by reading the translated texts 
of these subjects. They want to read the original 
works, and in their original language. Hence they 
have started studying Samskrit. Samskrit is the 
gateway to the heritage of scientific knowledge in 
ancient India. A good basis in Samskrit will ensure 
that one gets independent and direct access to the 
primary sources of that knowledge.

Today, in the context of such terms as the 
‘knowledge society,’ ‘knowledge economy,’ 
‘knowledge industry,’ ‘knowledge-driven globe,’ 
etc., it is important to understand the meaning of 
the Samskrit word ‘Bhaaratam’.  Bhaa means light, 
knowledge; ratam means immersed. A person or a 

Chamu Krishna Shastry
Publication Pramukh, Samskrita Bharati

Email- krishnashastry@hotmail.com 
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society, immersed in knowledge is Bhaaratam. Until 
today, Samskrit literature was mostly considered as 
religious and spiritual literature, which is partially 
true. But if the Vedas, Shastras and other works 
in Samskrit are studied from the science point of 
view as well, if science- and technology-related 
Samskrit texts are studied, and if they are properly 
decoded, then there would be nothing short of a 
“knowledge explosion.”

Knowledge of Samskrit will enable people to 
understand the prayers they perform in Samskrit. 
Samskrit would also go a long way in revitalizing 
Hinduism and Hindu temples. 

One of the reasons for the decline of Ayurveda 
is the neglect of the Samskrit language. Today, 
even though Ayurvedic medicine is becoming 
increasingly popular, the Ayurveda Shastra itself 
is not growing. In the same way, the neglect of 
Samskrit is being reflected in the scant attention 
paid to the Yoga Shastra, the Vedanta Shastra, etc.

While Samskrit allows us to access an infinite 
fountain of knowledge and wisdom, it is 
nevertheless important to ask the question: 
“What can we do to maintain and nourish such a 
language?”

Vehicle for Social harmony

Samskrit has been the great unifying factor 
of India. Prayers like “Gange ca yamune caiva, 
godavari sarasvati, narmade sindhu kaveri, 
jalesmin sannidhim kuru”, and masterpieces 
such as the Ramayana, Mahabharata, and Gita, in 
Samskrit have bonded India together. Down the 
ages, Samskrit literature has always projected and 
depicted all of Bharat as one nation. It has never 
promoted regional or sectarian feelings, unlike 
some other languages. 

Self-esteem is essential for the development of 
an individual or of a society. Self-esteem comes 
by understanding our past achievements and 
inheritance. Providing Samskrit to our younger 
generation is like empowering them with the 
much-wanted self-esteem and pride.

Samskrit literature promotes and propagates an 
All-Inclusive Ideology — on the lines of  “Unity 
in diversity”, “Ekam sat, Viprah Bahudha Vadanti”, 
“Vasudhaiva Kutumbakam,” etc. —  which could 
constitute the foundation for  global peace and 
harmony. Samskrit is the torch-bearer of Vishwa 

Dharma, a concept that represents far more than 
it’s usually accepted meaning of “Universal Code of 
Ethics.” 

Samskrit is an effective instrument of social 
harmony in India. The Dalits and other neglected 
sections of Hindu society have long been deprived 
of learning Samskrit. As Swami Vivekananda 
put it, the knowledge of Samskrit can give them 
the power and prestige, and it can elevate them 
culturally. Samskrit can be a major tool for social 
transformation, given its ability to eradicate 
differences of caste, sect, gender and region.

Means of understanding our national heritage

More than 60% of the vocabulary of most of the 
Indian languages is derived from Samskrit. Their 
underlying grammar too has its source in Samskrit. 
India’s constitution mentions that the vocabulary 
of the Official Language of India should mainly 
be drawn from Samskrit. Hence Samskrit is 
complementary to all Indian languages. Samskrit 
can help in preserving the regional languages of 
India in their undiluted form.

Samskrit is not just a language. It is a “Jeevan 
Darshan”. It reminds us of a great tradition of 
both spiritual and material wealth. Learning and 
speaking Samskrit gives you a sense of belonging 
to a great heritage. It gives you power and 
confidence. 

The knowledge of Samskrit alone can lead to 
a complete and authentic study of Indian art, 
sculpture, music, science, history, political science, 
etc.

As Mahatma Gandhi rightly said, “Without the 
knowledge of Samskrit, the education of every 
Indian is incomplete.” 

Experience shows that while most of the Hindus 
living abroad are usually divided by the Indian 
regional languages, Samskrit is the language 
which brings them together and instills in them 
the sense of unity and harmony.

Learning Samskrit is our duty — our national duty.

Opening up new dimensions

We must enrich, empower, enlighten and elevate 
ourselves through Samskrit. We must empower 
our younger generation with the most superior 
tools of self-management.
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Samskrit language is considered to be the only suitable natural language for computers. Software is 
being developed for the Machine Translation of Indian languages with Samskrit as the intermediate 
language.

A research article titled “Sanskrit and Brain Function” by Dr. Travis, showing that the physiological effects 
of reading Sanskrit are similar to those experienced during the Transcendental Meditation technique, 
has recently been published in the International Journal of Neuroscience.

Chamu Krishna Shastry, A Sanskrit Scholar from Tirupati Sanskrit College along with 
his 5 friends after graduating in Sanskrit came up with a unique methodology of 
teaching spoken Sanskrit through “Speak Samskritam” course with 10 day capsule 
classes of 2 hour duration. This “Speak Samskritam” Movement took off in 1981 from 
Bangalore city and rapid spread of Spoken Samskritam classes all over the country 
paved way to establish “Samskrita Bharati” - a national level organization in New 
Delhi in 1995.  Samaskritha Bharati is a non-profit organisation working to revive 
Sanskrit. 

काष्टअश्वः

काष्ट अश्वं पश्य  तस्य उपरि उपरिश।
डला्यनवं कुरु     जागरूको भि॥

अग्रतवः गच्छ     पषृ्ठतवः आगच्छ।
िामतवः गच्छ     दरषिणतवः आगच्छ॥

उपरि उपरि गच्छ     पि ्वताग्र रे गच्छ।
भ्ात्ा सह क्रीड    आनन्दमनभुि॥

kāṣṭa aśvaṁ paśya  tasya upari upaviśa|
ḍaelāyanaṁ kuru   jāgarūko bhava||

agrataḥ gaccha   pṛṣṭhataḥ āgaccha|
vāmataḥ gaccha   dakṣiṇataḥ āgaccha||

upari upari gaccha  parvatāgre gaccha|
bhrātrā saha krīḍa āanandamanubhava||

मनरविनरी करत ्वकरे ्यन ्

.                                                 

Sri C M Krishna Shastry
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Conservation during Vedic 
period

“……… Such wealth I have seen in this country, such 
high moral values, people of such calibre, that I do 
not think we will ever conquer this country, unless 
we break the very backbone of this nation, which is 
her spiritual and cultural heritage, and , therefore 
, I propose that we replace her old and ancient 
education system, her culture for if the Indians think 
that all that is foreign and English is good and greater 
than their own they will loose their self esteem , their 
native self-culture and they will become what we 
want them , a truly dominated nation

Lord McCauley

2nd February 1835

British were not the first to occupy India. The 
country was occupied, plundered and ruled by a 
number of conquerors. Each employed their own 
technique to quickly subjugate the people. Brutal, 
subtle and psychological methods were employed. 
The end justified the means. 

The prevailing notion is that forestry as a “Science” 
and “Practice” originated in the Western Europe 
and further advanced in North America. . However, 
the truth is – principles of Forest conservation and 
sustainable management were fully entrenched in 
“pre-historic” India. Forestry traditions have been 
documented in religious texts in India for a long 
time. The Upanishads and Vedas contain several 
references to directives on the use of resources 
based on religious teachings and with a deep 
sense of ethics. The Vedas, Upanishads and Puranas 
strongly bring home the point that the ultimate 
responsibility for preserving the Earth’s resources 
rests on mankind. 

Vedas are authoritative documents for the Hindus. 
Some people think that the Vedas only talk about 
the Supreme Being and our relationship with Him. 
That is not exactly the case. Vedas address a variety 
of subjects – Science, arts, Drama, Medicine, 
engineering, Love, warfare, economics etc. A 
section of topics at the end of each Veda (Rig, Yajur, 
Saama, Adharva) deal with the Supreme Being 

(Parabrahman) and His relationship with Jeevas 
and Prakruti (matter). These terminal sections are 
appropriately called Vedanta (that which comes 
at the end of Vedas). They are also referred to as 
Upanishads. 

The time line of Vedic civilization which gave rise 
to these scriptures is thought to be between 8000 
to1500 BC. 

We will address the current topic in the following 
sequence.

•	 What the Vedic literature aimed at achieving

•	 What the Vedic literature said

•	 Guidelines for Practice

•	 Emperor Ashoka and his pioneering work

•	 First “Veterinary hospital” in the world.

•	 Participatory Forest management

•	 Religion as a tool

1. What the Vedic literature aimed at achieving

a. On conservation, they are aimed at preventing 
over-exploitation of land, forest and resources 
to ensure sustainability of resources.

b. Conservation ethics stress the need to harness 
renewable sources of energy (like solar 
energy).

c. Refrain from acts that result in the depletion of 
forests for obtaining firewood.

d. Ecological balance is sought to be derived from 
an understanding of  the interdependence 
of biotic (dealing with living organisms) and  
non-biotic (dealing with non living organisms 
– light etc) components. 

e. The religious texts show a lot of importance to 
vital natural resources such as water, and water 
resources.

2. What the Vedic literature said

According to Upanishads, resources must be 
utilised to create wealth. Excessive exploitation of 
the Earth must be forbidden. It says: 

K. Srinivasan
Email: vedasrini@gmail.com
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“Wealth must not be despised – that should be the 
vow

Wealth must not be wasted   -  that should be the 
duty

Wealth must be developed manifold – that should 
be the determination

The Earth should be treated as a wealth by itself “

  Taittiriya Upanishad (3/7-9)

Isopanishad further goes on to say

 “You should nurture yourself with only that 
portion of resources which has been showered upon 

you.

Must not covet anything more than that, for after 
all to whom do these natural endowments really 

belong to?”

  Isopanishad Verse-1  

Energy and environment.

Verses in ancient literature exhibit the importance 
given to harnessing natural resources.

 ………..harness all round 

the energies held fast by stars

and the earth. Collect all over the nutrition

inherent in the tress and make use of all

energies available in running waters.

 Rig Veda (6/47/27) & Yajur Veda (29/53)

“   …….may we, with the help of bright solar energy

be free from all wrongs committed against the 
inviolable earth, 

so that wealth can be produced”

 Rig Veda (5/82/6)

Religion and ethics of conservation

During the Vedic period, the importance of 
maintaining the man-nature balance appears 
to be the dominant thought in our scriptures. 
Conservation ethics also places emphasis on 
the equitable sharing of the benefits of natural 
resources. 

 “wealth should be equitably distributed

among all people. And for that matter

one must treat all persons as being the same as 
one’s own self”

 Srimad Bhagavata (7/11/10)

3. Guidelines for Practice

The Hindu idea is that the whole world is a forest. 
To keep this world as it is, we have to keep this 
world forest intact. From this stems the concept 
of cultural landscapes such as – forests, groves, 
sacred corridors etc. 

a. Vedic traditions affirm that every village will 
be complete only when certain categories 
of forest vegetation or trees are preserved in 
around its territory. Examples are – Mahavan, 
Shrivan and Tapovan. 

b. Mahavan or the great natural forest is, perhaps, 
equivalent, to “protected areas” of today. It 
adjoins the village and provides a place where 
all species can co-exist. If the original forest 
is cleared, for some reasons, it required that 
another kind of forest be established in its 
place.

c. Shrivan (forest of wealth) provides essential 
goods and services to humans and live stocks. 
Examples are – fodder, timber, roots, herbs 
etc. It also maintains soil fertility, air and water 
quality besides providing shelter.

d. Tapovan is the home for the sages. Being 
sacred, no animal or tree could be harmed in 
these forests. It is set aside as a place for the 
practice of religion.

In the post –Vedic period, this tradition continued; 
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in addition to considering landscapes as valuable 
and sacred, additional units were added. Examples 
are – temple forests, monastery forests, sanctified 
and sacred trees.

Later Vedic periods sought to exemplify the 
bond between the Indian people and the trees. 
Varahamihira’s book Brhat Samhita (700 AD) 
describes the relationships between irrigation 
tanks and trees. He provided detailed technical 
instruction on tank construction and prescription 
on species to be planted on the embankments. 

According to him, the banks of the tanks should be 
shaded (planted) with mixed trees. Arjun, Banyan, 
Mango, Pipal, Java plum, Ashoka and Mahua have 
been mentioned.

A number of books have been written. Parashara’s 
book (400 BC) “Krishi parashara” (agriculture); 
Kashyapa’s book (800AD) “Kashyapiya Krishisookti” 
are the notable examples.

4. Emperor Ashoka and his pioneering work

During Emperor Ashoka’s reign (273-232 BC) 
planting of medicinal herbs and trees beside 
shade trees along the roads and fruit plants on 
the waste lands was mandatory. One of the rock 
edicts of the emperor issued in 257 BC illustrates 
this practice. Wherever medical roots or fruits are 
not available he had them imported and grown.

5. First “Veterinary hospital” in the world

A landmark development occurred during 
Emperor Ashoka’s reign. He established hospitals 
for the medical treatment for humans and animals. 
Thus the first veterinary hospital in the world was 
established.

6. Participatory Forest management

During the Vedic age, each village was responsible 
through its Panchayat, or a committee of five 
elders, for maintaining the forests in its territory. 
Implicit in this is the concept of participatory forest 
management, which forms the main component 
of the forest management paradigm today. 
Also no village would be complete without its 
woodlands in and around the houses. Every village 
must have a cluster of five great trees “Panchavati” 
– symbolizing the five primary elements – Pancha 
Mahabhootas; Earth, Water, Fire, Air and Ether. 

7. Religion as a tool

Several trees and shrubs were regarded as sacred 
because of their medicinal qualities as well as their 
proximity to a deity. Pipal is a very good example. 
Sometimes threads are tied around certain trees, 
to seek a boon. Parijatha is considered a divine 
tree. During Chaturmasya, the four months of rainy 
season of July to October, it is believed that Gods 
will rest on the plants and trees. During this period 
the tress are worshipped and never cut. If cutting 
is absolutely necessary, it is only done after asking 
forgiveness by chanting mantras.

Indian religious literature is replete with ideas of 
forest conservation, utilisation and regeneration. 

References:

1. “Nature resource conservation and Environmental 
management” – Ashish Ghosh.

2. “Forestry in Ancient India: Some literary evidences 
on Productive and Protective aspects – B.M. Kumar.

After retirement in 2002, taught at the TAFE on a part 
time basis for 4 years. Over the years, I have published 
several papers on engineering subjects. Even now, 
while on holidays to India, I give talks on engineering 
subjects.

After retirement, I took an interest in theology 
and spend time reading books. A few years back, 
I published a detailed commentary on Vishnu 
Sahasra namam – mainly addressed to the younger 
generation. Once a month, I give a talk addressing 
seniors at our Seniors group RAINS, on a variety of 
subjects related to Sanatana dharma (Hinduism).  
Currently, I am working on a book titled Roots. In 
this book, an attempt is being made to bring out our 
roots and contributions in various fields- religion, 
literature, mathematics, astronomy etc. 

K. Srinivsan holds an 
Honours degree in Physics 
and a degree in engineering 
(Instrumentation & Control 
systems) from India. 
Worked as a Manager of 
engineering for almost 40 
years, the later 20 years in 
Australia. K. Srinivsan
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Indian Diaspora and Sanskrit 
learning

We are visiting parents/ grandparents in Sydney, 
me and my wife Vasanthi, at the Glenwood home 
of our son, Arun, and daughter-in-law, Vijaya. As 
soon as we arrived in the third week of September 
2011, we were informed that our grandchildren, 
Sruti and Kritika Alur, were beginning their usual 
school term break (2weeks) for spring by attending 
a weekend camp organized by the Sydney Sanskrit 
School, the first community language Sanskrit 
School in this region. As the programme sheet 
indicated, the camp meant for school children of 
the age group, 5-15 years, was meant to combine 
holiday ‘fun’ along with some learning and group 
activities. We understood that there were about 
35-40 boys and girls, most of them regular learners 
at the Sunday Sanskrit School, ably managed by 
Dr. Meena Srinivasan (Principal) and Dr. Lakshmi 
Satyanarayana (President).

Invited to the closing session on the second 
day (Sunday) we witnessed, along with other 
parents, grandparents and some other visitors, 
various performances by the children attending 
the camp. It was an interesting programme that 
included a puppet show, with a couple of children 
manipulating the movements of the puppets from 
behind, a grand recitation of Sanskrit slokas from 
sacred texts, chanting of some hymns and so on. 
There was at the end a display of greeting cards 
prepared by the students themselves, some of 
them with very artistic coloured drawings. All in all, 
the programme demonstrated the varied talents 
of the participating children and how well their 
skills were meaningfully exhibited under the able 
guidance of the organisers: Dr. Meena Srinivasan 
(Principal), Dr. Lakshmi Satyanarayana and their 
associates.

A couple of days after the spring camp which 
combined fun with learning, there was another 
programme during which children took part in a 
competition of recitation from the Bhagavad Gita. It 
was quite entertaining to see young boys and girls in 
the age group of 5-10 years reciting slokas from the 
Gita. It was a very satisfying display of memorising 

and recitation skills. To have recited 10-15 slokas at 
a time without the help of a text, at such an early 
age, spoke volumes for the dedication with which 
students applied themselves to their assignments; 
it also demonstrated the training and practice the 
teachers had given their students.

It is indeed commendable that some members 
of the Indian community here have been able to 
spare some of their valuable time and attention to 
teaching Sanskrit to young students once every 
week. Sanskrit is a treasure trove of Indian and 
South Asian cultures and also humanistic ideals. 
Learning Sanskrit at an impressionable age will 
help to inculcate some of the best values of our 
culture in their minds and may prompt, at least 
some of them, at a later stage, to further explore 
this treasure trove of culture, philosophy and 
knowledge.

It may be interesting to reflect that Sanskrit has 
arrived in Sydney in recent years as part of the Indian 
immigrant experience, whereas, it had arrived 
in the countries of South-east Asia – Malaysia, 
Indonesia, Thailand, Vietnam and Cambodia-- as 
early as the 2nd century A.D.; and these countries 
are in the northern neighbourhood of Australia. 
While European, mostly Anglo-Saxon, immigration 
took place in this region two centuries earlier, the 
Indian cultural expansion spread to Indo-China 
and Malaysian Archipelago long time ago mainly 
because of trade and partly because of Buddhism 
and colonial conquest. Indian historians like Dr. 
R.C. Majumdar (An Advanced History of India, 
R.C. Majumdar, H.C. Raychaudhuri and Kalikinkar 
Datta, Macmillan, 1970) and V.D.Mahajan (Ancient 
India: Delhi, S.Chand & Co., 1990) have referred 
to a Sanskrit-Chinese Dictionary compiled in 
Central Asia, and some other texts, in support of 
their contention that Indian culture and kingdoms 
prevailed in South-east Asian countries for nearly 
thousand years, from 2nd century A.D up to 12th 
century A.D. The kingdoms of Kambuja (modern 
Cambodia), Champa and Annan (Vietnam and 
Laos) were Indian kingdoms in the early centuries 
of the Christian era and Sanskrit was the language 
of the learned. Hinduism and Buddhism flourished 
side by side. As V.D. Mahajan has remarked: 
“Many kings of Champa were Sanskrit scholars. 
Brahmi script was used in inscriptions. The books 
that were in use were the four Vedas, six Sastras, 
the Epics, Buddhist philosophy including the 

Prof. Alur Janaki Ram
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Mahayana system, religious literature of Saivism 
and Vaisnavism, Panini’s grammar along with its 
commentary... the Puranas and classical Sanskrit 
literature including prose and Kavya literature.” 
(V.D.Mahajan, Ancient India, pp. 757-758).

‘Suvarnabhumi’-- the land of gold – was a general 
designation of lands in the South-east Asian 
region and reports of the vast riches in these lands, 
which the traders must have brought with them, 
encouraged, historians say, some young frustrated 
Kshatriya Princes to migrate and establish 
colonial kingdoms there.  Dr. R.C. Majumdar says: 
“Between the second and fifth centuries A.D. such 
kingdoms were established in the Malay Peninsula, 
Cambodia [Kambuja], Annam, and the islands 
of Sumatra, Java, Bali and Borneo. The history of 
these kingdoms is known, partly from the Sanskrit 
inscriptions found in these countries, and partly 
from the accounts preserved by the Chinese. The 
Brahmanical religion, mainly Saivism, flourished 
in these regions, though Buddhism was also 
not unknown. The indigenous people adopted 
the civilisation of their masters and there was a 
gradual fusion between the two races…. for nearly 
a thousand years the essential features of Indian 
civilisation were the dominant characteristics of 
society in these regions.” (An Advanced History of 
India, 1970 edn. p. 206)

It is noteworthy that a good number of towns In 
Kambuja (Cambodia) had Indo-Sanskrit names: for 
e.g. Tamrapura,Vikrampura, Dhruvapura and so on.  
Even today, names like Sumatra, Java, Borobudur, 
Bali, Singapura, Kuala Lumpur  have some 
association with Sanskrit words , reminding  us 
of their old links with past. Historians say that the 
kings who set up empires in this region, empires 
like Sailendra Empire (in Malayan Archipelago) and 
Kaundinya Empire in Indo-China had Indian names 
like: Sri Vijaya, Sanjaya, Sannaha and Raja Sangara 
(Java). The historical monuments of Angkor Vat 
and Borobudur are a standing testimony to the 
past Indian sway and cultural presence in the 
South-east Asia. In Siam or Thailand there were, it 
is said, many places with Indian names and they 
were associated with Buddhism; modern Siamese 
vocabulary, it is believed, contains many Pali and 
Sanskrit words.

 Sanskrit has been accorded a pre-eminent position, 
along with other classical languages—Greek and 

Latin—in    the Indo-European family of languages.  
Noted Western scholars, Sir William Jones and 
Max Mueller, are credited with having revived 
interest in Indological and Sanskrit studies in the 
West. It may be recalled that Harvard University 
(US) had initiated Sanskrit and Oriental studies in 
the late nineteenth century and American writers 
– Emerson, Thoreau and T.S.Eliot – were familiar 
with the Sanskrit classics as their writings suggest. 
T.S.Eliot’s The Waste Land, the landmark poem in 
the early twentieth century, gave evidence of his 
interest in the Upanishads by using words like 
Da, Damyata, Dhvayadhvam and concluded  with 
the words, ‘Shantih, Shantih, Shantih’. The Harvard 
Oriental Classics Series are well known in the 
academia; and the writer of this article consulted 
Franklin Edgerton’s translation of the Bhagavad 
Gita in these Series  when he was working in 
1967 on his article “Arjuna and Hamlet: Two Moral 
Dilemmas”, published later in 1968 in Philosophy 
East and West (University of Hawaii). The Harvard 
Oriental Series also include English translations 
of Hindu scriptures and other Sanskrit Classics: 
Upanishads, Vedas etc.

It is common knowledge that Panini’s Ashtadhyayi 
became well known in Europe through the efforts 
of the famous scholar, Ferdinand de Saussure, who 
not only translated it into German (1878) but also 
acknowledged its influence on his formulation of 
Structural Linguistics theory. Later developments 
in Structural Linguistics, carried forward by 
Leonard Bloomfield, Roman Jacobson and Noam 
Chomsky owe something to the seminal influence 
of Panini, as acknowledged by these eminent 
experts in modern linguistics. It is also recognised 
that Panini’s work, the world’s first formal grammar, 
was the inspirational force behind the subsequent 
developments of mathematical logic that has 
provided, it appears, a methodology for designing 
and programming computer languages.

In short, Sanskrit is the precious legacy that the 
rich Indian heritage has provided us over the 
years and that Sanskrit studies are being pursued 
and cherished in the reputed University Centres 
at Berkley, Harvard and other centres of learning 
in many parts of the world is a testimony to its 
perennial relevance even in the modern world. 
It is gratifying to note that ANU at Canberra has 
already initiated courses in Sanskrit studies at 
the undergraduate level and proposes to launch 
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online teaching of Sanskrit shortly. This should provide an additional motivating force for the Sydney 
Sanskrit School in pursuing its efforts and goal.

The author (b.1934)  was formerly Professor of English at Rajasthan University, 
Jaipur, India. He pioneered Australian Literary studies in Rajasthan during 
1980-94; was the visiting Academic in Australia in 1983 & 1987 as a guest of 
the Literature Board of Australian Council. Authored a book on Shakespeare 
and co-edited along with Prof. Bruce Bennett of ADFA, Canberra, Encounters, 
An Anthology of Indian and Australian Short Fiction (1987). His articles have 
appeared in Indian and overseas journals: for example the article, ‘Arjuna 
and Hamlet: Two Moral Dilemmas’, Philosophy East and West (University of 
Hawaii, 1968) basically deals with the problem of action connected with 
the motives of honour and revenge; also takes note of different situations 
of the two heroes. His other article ‘The Mahabharata and Javanese Wayang 
Kulit: An Australian Perspective’ appeared in a book ‘Textuality and inter-
textuality in The Mahabharata’ (ed. Dr. Pradeep Trikha).

Prof. Alur Janaki Ram

Grantha lipi in Sanskrit-  a heritage that should be presented

By S.I. Subramania Iyer

India as a nation , is very proud of its rich culture which has much of its basing in Sanskrit

Sanskrit has made vital contributions, both directly and indirectly in the formation of many languages in 
the Indian sub-continent and outside it.

In the northern parts of India, Nepal and Bangladesh DEV NAGARI alphabets have been in use for the 
writings in Sanskrit and all the Sanskrit works have been published in the Devnagari script. Almost all 
languages of northern India use Devnagari scripts with variations in the writing of those languages.

In south India , particularly in Tamil Nadu and Kerala and in the tamil provinces of Sri Lanka the writings of 
Sanskrit works and Sanskrit publications have been in the Grantha script . “Sasthra Sanjeevani Press” and 
many other Sanskrit publishers in south India have been doing tremendous services by their publishing 
using Grantha alphabets .

After the declaration of Hindi as the overall official language of the Indian government, the familiarity of 
the Devnagari alphabets among the south Indians , because of Hindi  has made the southerners opt for 
Devnagari scripts in preference to Grantha scripts for the writings in Sanskrit . This trend is slowly eroding 
the usage of Grantha in the southern states of India and making it extinct.

The publications of transliterations of Sanskrit works (Shlokas, Stothras, Vedas, Upnanishads etc.) into 
various local languages of South India (even though they may not be phonetically perfect )is another 
reason why Grantha is on its way towards extinction.

The tamil provinces of Sri Lanka are the only place where Grantha alphabets are still in use and is surviving.

Some meaningful measures should be taken to prevent the extinction of Grantha scripts which is a 
valuable heritage .
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Sanskrit and Bharatanatyam

Bharatanatyam, the ancient Indian classical dance 
style, is an artform appreciated the world over 
today. And this traditional dance form, which is 
thousands of years old, has its roots in the divine 
language of Sanskrit. Its antiquity is established 
in the age-old Rig Vedas, where ‘Usha’, the dawn is 
described as a danseuse.

Dating back to the age of the epics as well, there 
are references to dance in Valmiki’s Ramayana, 
Mahabharata (where Arjuna taught dancing 
to the Virata princess Uttara) and in Kalidasa’s 
Malavikagnimitra and Kumarasambhavam.

The theoretical knowledge of Bharatanatyam is 
found in the ancient Sanskrit treatises and texts like 
Bharata’s Natya Sastra (400 B.C – 400 A.D.), Mahendra 
Vikrama’s Bharatakosham (700 A.D), Kohala’s 
Bharata Pradarshika (1000 A.D), Abhinavagupta’s 
Abhinavabharathi, Dhananjaya’s Dasarupaka, 
Dhanika’s Avaloka, Manmata’s Kavyaprakasa, Sagara 
Nandi’s Natyalakshnaratnakosha, Sarangadeva’s 
Sangeetharatnakara, Bhojaraja’s  Shringara Prakasa, 
Narasimha’s Ekavali, Nandikeswara’s Abhinaya 
Darpana, besides Bharatarnava, Nrittaratnavali 
and Mahabharatha Choodamani among many 
other texts. 

The beauty of Bharatanatyam springs from the 
conformity to the rules and grammar enumerated 
in the ancient Indian sastras. Classical arts have 
their identity and value only when the rules 
prescribed in the sastras are adhered to. This can 
be compared to the fact that rules and formulas 
are to be followed in Engineering, Medicine, Law 
or Language.

The authors of the ‘Lakshana Grantha’ or the 
ancient texts, have made a scientific and systematic 
study of the artform, that even today, after several 
centuries, the Indian classical arts derive their 
strength from these granthas. 

The grammatical aspects of Bharatanatyam 
have been codified in Bharata’s Natyasastra, a 
treasure- house of ancient knowledge. While it is 

a compendium, dealing mainly with dramaturgy, 
the knowledge shared in the treatise is relevant to 
dance. Nandikeswara’s ‘Abhinaya Darpana’ (1200 
A.D) is another well-known Sanskrit treatise on 
dance, which is widely used today. 

These texts deal with every aspect of Indian classical 
dance, including costumes, make-up, stage-décor, 
instruments and the qualities required of dancers, 
teachers and the audience!

When we watch a Bharatanatyam performance, we 
often wonder what do the hand gestures convey… 
What do the facial expressions mean…what is 
the story that the dancer is narrating…why is the 
costume and make-up so elaborate…

 Well, all these questions are answered in the 
ancient Sanskrit texts mentioned above. For 
example, the Abhinaya Darpana lists 28 single-
hand gestures (Asamyutha Hastha) and 24 double-
hand gestures (Samyutha Hastha). There is a 
description and a specific name for every hand 
gesture, alongwith the various usages for each 
one of them. Similarly the texts mention head-
movements (Shiro Bhedhaah), eye-movements 
(Drishti Bhedhaah), neck-movements (Greeva 
Bhedhaah), positions and movements of the legs 
and feet (Paadha Bhedhaah), the nine expressions 
of emotions (Navarasa) and much more. 

For example the ‘hastha’ (hand-gesture) named 
‘Alapadhmah’ is used to denote a full-blossomed 
lotus (vikachaabje), mirror (mukure), full moon 
(poorna chandre), beauty (soundarya bhaavane) 
among many other usages.

In Bharatanatyam, the art of communication 
through facial expressions, gestures and actions 
is called abhinaya. Regarded as an interesting and 
the most important aspect of Bharatanatyam, it is 
through abhinaya that thoughts and emotions are 
conveyed and stories are narrated by the dancer. To 
perform abhinaya, one has to learn and understand 
the meaning of the various gestures, movements 
and facial expressions…and for a deeper 
understanding of the grammar of Bharatanatyam, 
one has to understand the Sanskrit language.

Besides, while performing abhinaya, the dancer 
understands the meaning of each word, every line 
and the entire verse, experiences the underlying 
emotion of the verse and then interprets it through 

By Aruna Subbiah

Webpage : www.silambam.wordpress.com
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facial expressions and gestures. To achieve this, it 
is important to understand the language in which 
the verse is composed.

The compositions of the Bharatanatyam repertoire 
are traditionally based on Carnatic music and 
are drawn from various Indian languages. And 
Sanskrit compositions find a significant place in 
Bharatanatyam, especially those of Jayadeva, 
Annamacharya, Purandaradasa, Narayana Thirtha, 
Sarangapani, Melattur Virabhadrayya, Uttukadu 
Venkatasubbiyer, The Trinity, Melattur Venkatarama 
Sastri and Maharaja Swati Tirunal among many 
other great composers.

For a student of Bharatanatyam who wishes 
to comprehend the art of Bharatanatyam in its 
entirety, it is imperative to have an understanding 
and a sound knowledge of the Sanskrit language.

With this view in mind, my revered Guru Prof. 
Sudharani Raghupathy has published the book 
‘Laghu Bharatham’ in three volumes, which contain 
a compilation of the Sanskrit verses culled out from 
various ancient Sanskrit texts. Detailing the theory 
of Bharatanatyam, ‘Laghu Bharatham’ presents the 

Sanskrit slokas in the Devanagari script, alongwith 
English transliteration and translation. Guiding in 
the research was Sanskrit scholar and teacher Prof. 
Thangaswami Sarma who taught us the theory 
of Bharatanatyam at my Guru’s institution Shree 
Bharatalaya in Chennai, India.  And this tradition of 
learning the theory of Bharatanatyam in Sanskrit, 
is continued here at our dance school Silambam-
Sydney. 

Any form of art…music, dance, painting, sculpture 
and even literature offer us the freedom to create 
and innovate. With changing times, Bharatanatyam 
as an artform has also evolved, rather is constantly 
evolving…from themes, music, attire, new 
variations of movements and new choreography. 
The artform of Bharatanatyam continues to 
embrace newness and change, based on a strong 
foundation rooted in tradition and grammar, 
offered through the Sanskrit language. 

Sanskrit in Bharatanatyam is like the fragrance 
in a flower…from a distance it merely appears 
beautiful, but when we go closer the fragrance 
enables us to appreciate it more… 

A master’s degree holder in Mass Communication, Aruna worked as an arts journalist as well. Aruna has 
conducted master classes in Geneva, Switzerland and is a recipient of the ‘Yuva Kala Bharathi’, ‘Bharata Kala 
Bhushana’ and ‘Bharatha Mani’ awards. 

At present she pursues a career in Bharatanatyam as a performer, choreographer and teacher and offers classes 
at Silambam-Sydney, School of Indian traditional Dance, in Liverpool, NSW.

Webpage: www.silambam.wordpress.com / 0413038441.

Aruna Subbiah, a talented Bharatanatyam artiste, is the Founder-Director of 
Silambam-Sydney School of Indian Traditional Dance, Liverpool. 

She is a disciple of the renowned Bharatanatyam artiste and guru Prof. Sudharani 
Raghupathy since 1984. At Shree Bharatalaya, Chennai, India, Aruna has trained in 
Bharatanatyam, Carnatic Music, Nattuvangam, theory of dance and choreography 
and had her Rangapravesam in 1991.

She was a recipient of the Scholarship for dance from the Centre for Cultural 
Resources & Training (CCRT), Ministry of Human Resources, Govt. of India.Aruna Subbiah
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The Influence of Sanskrit on 
World Civilizations

Every great man in Bharat, Chaitanya, Sant 
Gnaneswar, Sri Ramakrishna, Vivekananda and 
Ramana have used Gita as a guide to tackle 
their problems in life. Freedom fighters like Raja 
Ram Mohan Roy, Swami Dayanand Saraswati, 
Lokamanya Tilak, Gandhi, Vinoba and Aurobindo 
used Gita and Upanishads as the text book of 
national renaissance in the 19th and 20th centuries. 

Sanskrit Arrives on the Global Stage

Sanskrit has captured the imagination of the world. 

Indian President APJ Abdul Kalam visited Greece in 
April 2007. It was a pleasant surprise for him when 
his Greek counterpart Karolos Papoulias greeted 
him in Sanskrit at the banquet ceremony hosted 
in honour of the visiting dignitary. “Rashtrapatm 
Mahabhaga, Sur Swagatam Yavana dishe 
(President, welcome to you)”, thus began the Greek 
President his speech at the banquet hosted at the 
Presidential palace, much to the delight of the 
Indian delegation. Papoulias had studied Sanskrit 
in Germany and the reason to study the Indian 
classical language was to understand India better. 
“I wanted to welcome you in Sanskrit, the ancient 
Indian language that is related to ancient Greek, 
and which I had the opportunity to learn and love 
during my time as a student in Germany,” the Greek 
President said.

Indians have reasons to feel proud when its ancient 
tradition of starting an event with chanting of Vedic 
hymns in Sanskrit was adopted at the kick-start of 
Commonwealth Games 2010 on 30 October 2009, 
in presence of Queen Elizabeth of Great Britain 
and President Pratibha Patil of India at London in 
a spectacular ceremony. Chanting of Vedic hymns 
by British children in chorus for several minutes in 
fluent Sanskrit, that too without reading any script 
was indeed worth-appreciating. 

Indian priest Rajan Zed opened the US Senate on 
July 12, 2007 with a Sanskrit prayer arranged by 
Senate Majority Leader Harry Reid. Hindu priests 
offered prayers at the legislative sessions in the 
Maryland, Iowa, New Jesey, Nevada and California 

House and Senates in USA. In October 2009 US 
President Barak Hussein Obama lit Diwali-lamp 
at White House amidst chanting of Vedic hymns 
seeking world peace.

Hindu Swayamsewak Sangh Saha Sanyojaks Dr 
Yashwant Pathak and Ravi Kumar have addressed 
several leading universities of the world including 
Stanford Berkley, University of New South Wales 
and the Royal Society of New Zealand on Vedic 
Mathematics and Ayurveda. 

http : / /w w w.ar tof l iv ing.org/ int l /Founder/
Addresses/tabid/124/Default.aspx

World leaders Quote Sanskrit Texts

On 6th Sept, 2003, President of the Republic of 
South Africa Thabo Mbeki, addressing the Durban 
university students, said, “Through our actions 
together, all the people of South Africa will be 
able to live up to the wise words from the Rig Veda 
‘Sangachhdwam, Samvadadwam, ….’: 

Come together, talk together,  

  Let our minds be in harmony.

Common be our prayer, 

  Common be our end,

Common be our purpose, 

  Common be our deliberations,

Common be our desires, 

  United be our hearts,

United be our intentions, 

  Perfect be the union among us. 

  (10 - 191:2)

Before China’s Premier Wen Jiabao left for India in 
April, 2005, China’s state-controlled media, such 
as the People’s Daily, had highlighted his terming 
of the impending visit to India “historic” and 
emphasised Wen’s recitation of a Sanskrit shloka 
from the Upanishads “Aum Sahana Vavatu …” to 
call for closer ties. 

When Western countries are realizing the 
importance of Vedic hymns in Sanskrit, it is time 
that Indian government may set up a separate 
ministry for development and research of Sanskrit 
to explore the hidden treasure of literature and 

By Ravi Kumar
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medical science in the ancient language. (Taken 
from Madhu Agarwal’s article in the internet).

( h t t p : / / w w w . m e r i n e w s . c o m / a r t i c l e /
co m m o nwe a l t h - b ato n - re l ay- s t a r t s -w i t h -
rigveda/15787156.shtml)

Sanskrit is the mother of Indo-European 
languages

The ancient wisdom is expressed in Sanskrit, 
one of the oldest languages of the world and 
mother to most languages in India and the world. 
Languages in South East Asian countries like 
Thailand, Cambodia, Laos, Malaysia and Indonesia 
and also many languages in Europe (Greek, Latin, 
Scandinavian and Slavic languages, German 
and French), Japan, China, Korea, Mongolia, 
Kazakhstan and Uzbekistan have been influenced 
and enriched by Sanskrit. According to Will Durant 
(1885-1981), American historian, whose works on 
philosophy and world history have been read by 
millions of people, “Sanskrit is the mother of Indo-
European languages”. 

Besides Asia, Sanskrit and Sanskruti (culture) 
influenced Europe’s modernity, and Sanskrit 
Studies became a large-scale formal activity in 
most European universities since 1790. These 
influences shaped many intellectual disciplines 
that are (falsely) classified in modern times as 
“Western”. Even today Sanskrit and Vedas are 
taught in more universities of USA and Europe 
than in Bharat. 

Bhagwad Gita was first translated into English 
in 1785 by Charles Wilkins. Abbe Peraud in 1787 
translated English Gita into French language. With 
in a decade Gita was available in major European 
languages and Sanskrit centers opened in many 
European cities. Arthur Schopenhauer (1788 – 
1860) writing on the impact the Vedanta will in 
due course have on the west said, “ ... the access 
to which opened to us through the Upanishads, is 
in my eyes the greatest advantage which this still 
young century enjoys over the previous ones....”; “... 
I believe that the influence of the sanskrit literature 
will penetrate not less deeply than did the revival 
of Greek literature in the fifteenth century....”

Many poets and scholars of Europe in early 
19th century like Sir William Jones, William 
Wordsworth, P.B.Shelly, William Blake, Coleridge, 

Sir Edwin Arnold, Annie Besant, Sister Nivedita, 
John Keats, Francois Voltaire, Roger Pol Droit, 
John Goethe, Max Muller, Georg Wilhelm Fredrich 
Hegel, Herman Hess, Hans Torwesten, Leo 
Tolstoy were also inspired by Bhagwad Gita and 
Upanishads to produce their master pieces. Sir 
William Jones (1746-1794) considered the father 
of Asian studies in Britain writes of Sanskrit as “The 
Sanskrit language, whatever be its antiquity, is of 
wonderful structure, more perfect than the Greek, 
more copious than the Latin and more exquisitely 
refined than either.”

American seminal thinkers like Ralph Waldo 
Emerson, Henry David Thoreau, Walt Whitman, 
Henry Longfellow, Oliver Holmes, James Lowell 
were also influenced by Gita and Upanishads in 
the early 19th century. Sarah Fuller a women’s 
liberation activist was editor of Transcendentalist 
Movement’s magazine devoted to the spread of 
Gita’s eternal philosophy. Ella Wilcox, Henry Ford, 
Alan Ford, Rockefeller admit that Gita has changed 
their lives and they found immense peace of mind 
and fulfillment in life due to Gita.

Sanskrit and Modern Scientists

Many scientists and Nobel Laureates like Albert 
Einstein, Erwin Schrödinger, Neil Bohr and 
Werner Heisenberg, Dr Fritjof Capra and Robert 
Openheimer, used Gita and Upanishads to 
explain the properties of sub-atomic particles. 
German Physicist W.HEISENBERG (1901-1976), a 
1932 Nobel laureate who worked on sub-atomic 
particles widely acknowledged as one of the 
seminal thinkers of the 20th century, has this to 
say on Hinduism. “After the conversations about 
Indian Philosophy, some of the ideas of Quantum 
Physics, that had seemed so crazy, suddenly made 
much more sense.”  

While Bible believes the universe was created 
at 9.00am on 25th October 4004 BC, while the 
Incas and Babylonians thought millions of years 
as the age of earth, only Vedic seers talked of 
KALPA which is in billions of years. Today modern 
science believes that the earth is 4.54 billion years 
old and the universe is 13.75 billion years old. 
Hence American Astro-Physicist, Cosmologist and 
Pulitzer Prize winner Carl Sagan (1934 – 1996) 
stated, “Vedic Cosmology is the only one in which 
the time scales correspond to those of modern 
scientific cosmology.” 



                     
Page  26 Medhā: Edition 2 - November 2011                                                                                                                    

                     
Page  27 

French astronomer Jean-Claude Bailly corroborated 
the antiquity and accuracy of the Vedic astronomical 
measurements as “more ancient than those of the 
Greeks or Egyptians.” And that, “the movements of 
the stars calculated 4,500 years ago, does not differ 
by a minute from the tables of today.”

The ninety foot tall astronomical instrument 
known as Samrat Yantra, built by the learned King 
Suwai Jai Singh of Jaipur in 1727 AD, measures 
time to within two seconds per day. 

Cosmology, mathematics and scientific 
accomplishments of ancient India spread to Arabia, 
Persia and other countries along with mercantile 
and cultural exchanges. There are almost one 
hundred references in the Rig Veda alone to the 
ocean and maritime activity. This is confirmed by 
Indian historian R. C. Majumdar, who stated that 
the people of the Indus-Sarasvata Civilization 
engaged in trade with Sooma and centers of 
culture in western Asia and Crete.

Sanskrit and Philosophy

Western savants looked towards the east for 
spiritual solace. They picked up Advaita Vedanta 
as taught in the Upanishads and Bhagwad Gita 
as their spiritual guide. In the field of spiritual 
thoughts Sanskrit is the only billionaire in the world. 
Vedas, Upanishads, Bhagwad Gita, Yoga Vasishta, 
the works of Yogi Patanjali and Adi Shankara 
contain unique and irreplaceable knowledge 
that this materialistic world desperately needs to 
find lasting peace. Joseph Campbell (1904-1987), 
American writer, editor, and teacher, known for 
his writings on myths, pronounces, “Sanskrit is the 
great spiritual language of the world.” 

Mohammed Dara Shikou, elder brother of 
Aurangazeb translated Gita and Upanishads into 
Persian. It may also be noted that the translation 
of another Sanskrit text Panchatantra in the 8th 
century “is considered the first masterpiece of 
Arabic literary prose.” Ibn al-Muqaffa translated 
the Panchatantra from Middle Persian as Kalīla wa 
Dimna. 

Richness of Sanskrit 

Sanskrit has the power of expressing all types 
of thought in appropriate terminology: In the 
words of the eminent lawyer Nani Palkhiwala “The 

richness of Sanskrit is almost beyond belief. Many 
centuries ago our language contained words to 
describe states of the conscious, the subconscious 
and the unconscious mind and a variety of other 
concepts which have been evolved by modern 
psychology, psychoanalysis and psychotherapy”. 
Further it has many a word, of which there is 
no exact synonym even in the richest modern 
languages e.g. Shraddha, Satva, Rajas, Tamas, Punya 
etc. That is why some of the most enlightened 
modern writers have been driven occasionally 
to use Sanskrit words when writing in English. 
Consider for example the following words by 
J.Robert Oppenheimer (American nuclear scientist 
who developed the first atomic bombs) in Einstein: 
A Centenary Volume: “Einstein is also and I think 
rightly, known as a man of very great goodwill 
and humanity. Indeed if I had to think of a single 
word for his attitude towards human problems, I 
would pick the Sanskrit word Ahimsa, not to hurt, 
harmlessness.” 

Here are a few examples to show the richness 
of the language and the sages who patronized 
Sanskrit. Sanskrit has an amazing wealth of words 
and synonyms. It has 65 original words for earth 
and 70 original words for water. Tatitreeya Samhita 
mentions various powers of ten namely ekam, 
dasam, shatam, sahasram up to Tallaakshanam 
which is 10 to the power of 53 (1053). In today’s 
mathematics the highest prefix used for raising 
10 to a power is D which is 10 to the power of 30 
(1030). 

Sanskrit and Modern Management

Today’s Leading schools of management such 
as Harvard Business School, `````Northwestern’s 
Kellogg School of Business, and the University 
of Michigan’s Ross School of Business, Bhagwad 
Gita is taught and about 10% professors there 
are of Indian descent -- a far higher percentage 
than other ethnic groups. Prof. Dr. CK Prahlad, 
Prof. Sumant Ghoshal, Dipak C. Jain, Ram Charan, 
Vijay Govindarajan, Rakesh Khurana, Mohanbir 
S. Sawhney, Deepak Chopra, Robin Sharma have 
literally invaded the world of Management in the 
west.

These days, concepts such as “emotional 
intelligence, servant leadership, Karma Capitalism 
or Inclusive capitalism or stake-holder capitalism” 
are in vogue. Where once corporate philanthropy 
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was an obligation, these days it is more popularly 
viewed as a competitive advantage for attracting 
and retaining top talent. Where the rallying cry in 
the 1980s and ‘90s may have been “greed is good,” 
today it’s becoming “green is good.”

Sanskrit and the Common Man

In 25 years, an estimated 7 million people have 
attended spoken Sanskrit classes offered by 
Samskrita Bharati in India and abroad, says Shastry. 
There are 250 full-time volunteers and 5,000 part-
time teachers in the United States and India, and 
their numbers are growing. 

Science-history buffs see old works in Sanskrit as 
treasure troves of ancient knowledge of astronomy, 
chemistry, mathematics, medicine, and metallurgy. 
When Copernicus announced that the sun was the 
center of the universe in 1543, it was a defining 
moment for Western science. In Samskrita Bharati’s 
recently released “Pride of India” a compilation 
that offers a glimpse into India’s scientific heritage 
Sanskrit scholars point to calculations from AD 499 
that indicate astronomer Aryabhatta’s underlying 
concept of a sun-centered planetary model. “This 
knowledge tradition is what we hope to revive 
through the spread of Sanskrit,” says Shastry.

BRITAIN backed by $19.5 million (Rs 100 Crores) in 
aid will start a State Funded Hindu school. Krishna-
Avanti primary school would be based in the 
northwest London suburb of Harrow, with space 
for 240 children. Pupils will study the national 
curriculum but there will be a strong emphasis on 
Sanskrit, Vedic Mathematics, Bhagwad Gita, Hindu 
ethos and worship.

Sanskrit, Yoga, Gita, Ayurveda and Bharata Natyam 
are some of the ancient wisdom of Bharat that are 
in great demand in these days of Knowledge based 
societies. 

Sanskrit Bhajans and Kirtans are also getting 
popular in the western world. Yogasan is already a 
few billion dollar business in USA alone. Yogathon 
is fast replacing marathon. What the world has seen 
so far is just the tip of the iceberg called Sanskrit. 
Time is not far off when more and more fascinating 
truths from Sanskrit will dazzle the world. Truly 
Sanskrit will be come not the language of just 
computers but that of the world. Not without 
reason did our ancestors addressed it DEVANAGIRI, 
language of the Gods.  

Ravi Kumar is an engineer from Madras Institute of Technology, Chennai.

He served in M/S. Tatas and Larsen and Toubro for 5 years as Project Engineer before 
leaving his career to serve the Tribal people of Maharashtra. For serving the society Ravi 
Kumar has remained single. 

He was transferred to Hong Kong in 1982, Bangkok in 1989 and Sydney in 1996. Since 
then he has been travelling to some 37 countries around the world where Indians 
are living in large numbers to motivate them to serve the community at large. He has 
conducted over 300 workshops on Vedic Mathematics to children, students, youth, 
parents, professors and Research scholars. He has also conducted workshops in over 
35 universities in 20 countries. He has authored three books namely, Glimpses of Hindu 
Genius, Ramayan Around The World – a Living Legend and Vedic Mathematics.  Sri Ravi Kumar
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Unity in Diversity

All religions proclaim that God is one. Hinduism 
goes a step further and declares that there is 
nothing other than God. Advaitam (non-duality) 
means there is no second thing in reality. This 
statement is mind boggling; yet it represents a 
profound truth. It contradicts our experience of the 
world of plurality projected through sense organs. 
It is very difficult to assimilate this wisdom. 

Advaitam is not a philosophy or a concept but 
is a fact. Dvaitam (Plurality) is very much our 
experience. Sun does not move - is a fact. Sun rises 
in the east and sets in the west - is our experience. 
Earth is round and moving - is the fact. Earth is flat 
and stationary - is our experience. Absolute Reality 
is God and Relative Reality (Experiential Reality) 
is the world. From the higher reality the lower 
reality emerges, apparently exists and ultimately 
goes back. Shadow and dream world are given as 
examples only to highlight that the lower reality 
has no independent existence. 

God is the ultimate cause (cause of all other 
causes). The world of plurality consists of various 
independent causes creating various cycles. Seed 
is a cause for the tree. Seed is also an effect of a 
tree. I am a son (effect) to my father (cause) and I 
am also a father (cause) to my son (effect). So also 
the egg and the chicken. Earth gets water from 
the clouds and clouds get water from the earth. 
We are born out of food, nourished by food and 
goes back as manure to produce food. In fact 
there is no creation. Matter always exists either in 
potential form or in subtle form or in gross state. 
Fire is not produced. We create fire by converting 
the unmanifest heat into manifest flame. 

Causal state is one, but the effects are many. Gold 
is one and ornaments are many. Clay is one and the 
products are many. Ultimate cause (God) is one. The 
world is the expression of God’s glory. God-principle 
(Existence principle) pervades and sustains the 
world. The life-principle (Consciousness principle) 
pervades and sustains the body-mind complex 
of living beings. Our scriptures declare that the 
God-principle and the life-principle are one and 

the same. God is defined as Sathyam-Gnanam-
Anantham Brahma.

God is personified to drive home that God-
principle is not an inert principle but a conscious 
entity. God is compassionate and equal to all. 
Prayer gives strength to the mind and the mind is 
a very powerful instrument. It is the faith that gives 
tremendous power to the mind to achieve. God 
provides infrastructure and the human minds do 
the rest. God has the work done through human 
intellect and efforts. God resides in the intellect of 
every living being and rules according to the law 
of Karma. Each one is molding his life according 
to his vasanas (latent desires) and karma. The 
present is a product of the past and we can shape 
our future by acquiring right type of knowledge. 
The pull is between free-will and fate, Free-will 
represents knowledge (both right knowledge and 
wrong knowledge). Fate represents our habits and 
notions formed out of past experience (both good 
and bad). Right knowledge and right habits takes 
one to higher level of happiness. Yoga is for forming 
good habits and Gnanam is for acquiring correct 
knowledge At the relative plane of existence, God 
is the Karma-Pala-Dhada - Dispenser of fruits of 
action. Jeeva is Karma-Pala-Boktha - Enjoyer of 
fruits of action. God is the banker and we are the 
depositors. Karma is the seeds that sustain the life-
cycle of cause-effect-cause.

Two key words in the Hindu scriptures are Dharma 
and Gnanam. They teach us how to live happily 
radiating happiness to others and also how to get 
out of the never ending life cycle. Dharma represents 
factors that contribute to harmony and integration 
of the various limps of the society and to the 
overall well-being. Gnanam represents wisdom to 
perceive the life as a whole and also from different 
angles and to learn right lessons. Everything in 
the world is impermanent. Body-mind complex 
undergoes changes - childhood, adulthood, middle 
age, old age, disease and death. Our priorities 
change. Relationship is subject to fluctuation. So 
also positions, profession, ownership of property 
are impermanent. Situations are not under our 
control always and are not predictable always. One 
must know where and when to persevere and toil, 
and where and when to give up and relax. Clarity 
between goal and means, truth and appearances, 
real and unreal, permanent and ephemeral - is 
important.  This clarity is called Vivekam. Another 

By Sivarama Krishnan

Email: shanthassk@yahoo.com
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virtue emphasized by our scriptures for wisdom is 
Dispassion (Vairagyam) - moderation in everything 
avoiding over indulgence.  Conserving our 
physical and mental energy for higher pursuits - is 
a natural benefit which will flow from Vivekam and 
Vairagyam.  

Faith (Sradha) takes us to the study of scriptures 
and as the understanding slowly takes place, 
conviction is attained. As we progress in age 
nature helps us to understand the impermanency 
of health, wealth, relationship, position, profession, 
property etc. Faith in God helps us to convert these 
adversaries into wisdom instead of getting into the 
grip of fear and frustration. Trust in God, do your 
duties and accept the flow of life as per law of 
nature. Happiness is our goal and all our activities 
are to achieve this goal.  Scriptures say that 
happiness is our very inner nature and is available 
within oneself.  Happiness inside is expressed as 
love outside. Love is God. Let love and compassion 
unify the divergent people in the world.

Faith takes us to the study of scriptures. First we 
get information. Interest and sincerity converts 
information into knowledge. Knowledge includes 
right knowledge, vague knowledge and wrong 
knowledge. Repeated study of scriptures under 
the guidance of a competent teacher (Guru) and 
the process of our own thinking aided by our 
past merits (Punyam) generate right knowledge. 
Knowledge in due course converts into conviction 
and then becomes our personality. Faith and 
devotion to God, to the Scriptures and to the Guru 
helps the whole process. Lord Krishna declares in 
Geetha that as a consequence of merits acquired 
in the past several lifes, wisdom dawns to see the 
whole creations as God (Vasudeva). See Bhagvat 
Geetha (BG) Chapter 7 - Verse 19 Bahunam 
Janmanam anthe ...................

Why the One appears as many? 

Three actors Satwa, Rajas and Thamas are unique 
in Hindu religion. These are three powers in the 
context of cosmos and these are binding factors 
also in the context of individuals. Intellectual power 
is Satwa, physical and emotional power is Rajas 
and the power to restrain the other two is Thamas. 
God is a single entity like the Sky (unpollutable). 
The world of plurality is like clouds with three 
gunas in combination and permutation creating 

varieties and novelties - constantly changing and 
moving. Those who make use of these powers to 
unite and create are (mini gods) leaders and those 
who want to live in peace making use of these 
powers are noble people and those who get lost 
in the latter two gunas are people in the early 
stage of evolution. Nature keeps the balance. Our 
Puranas picturize mini-gods sometimes as persons 
subject to  wrong doing and correction. Liberation 
means seeing oneness (ultimate reality) in and 
through his daily transactions and be a man of 
contentment. Worldniness (Samsara) means being 
in the midst of a group, competing and fighting 
with other groups - giving life to the never ending 
life cycle. 

The example of sky for the ultimate reality (God) 
should not be taken literally to interpret Him as an 
inert principle. His laws govern the universe. The 
formless one God can be visualized and worshiped 
in any form to derive strength, courage, love, 
compassion, peace, happiness and security. 

Upanishadic term for Absolute is Poornam; it 
is adorable Poojyam and not Soonyam. The 
Absolute Existence (God-principle) which sustains 
the universe is Poornam. The Life-principle 
(Consciousness principle) that sustains the 
body-mind complex is Poornam. The Absolute 
remains Poornam with or without the ephemeral 
Relative objects appearing and disappearing 
in it.  Upanishadic declaration is “That you are” 
(Thath-Thvam-Asi). That Absolute Existance is The 
Absolute Consciousness (i.e. you). Absolute is one 
only.

In the Upanishad , One Absolute is defined 
differently as: Sathyam Existence - the source for 
Relative objects to appear and disappear, Gnanam 
Consciousness - the source from which the intellect 
emerges, play its role and goes back to remain 
in potency, Anantham - Its beginning, end or the 
middle cannot be measured by the intellect, and 
Aanandham Bliss - the source for all happiness. 
The Relative entity consists of three factors (a) 
Experiencer (ego), (b) Experienced (world) (c) 
Instrument of experience (Body-mind complex).

Absolute and the Relative co-exist. God and His 
glory co-exist. At the cosmic level Absolute is 
named Pursha and Relative is named Prakrithi 
(Vide BG. Ch.13). At individual level Absolute is 
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He and his family are devoted to Swami Gnananada and his disciples Swamy Haridas Giri and Swamy 
Namananda Giri and through them developed Bakthi and Sath-sangam.  He has immense gratitude to all 
noble souls (Mahatmas) who are guiding lights in his spiritual journey. 

Sitapati Sivaramakrishnan is aged 78 years and a resident of Chennai, India.  He 
is on a visit to his daughter’s family at Sydney. He retired as Divisional Manager, 
National Insurance Co., Ltd. in the year 1993. Study of scriptures helped him to 
learn Sanskrit to some extent and to appreciate the beauty and depth of this 
classical language. Sanskrit is unique in expressing the Vedic wisdom.  

Chinmaya Mission and Swami Chinmayananda provided inspiration to him 
to hear Vedanta.  He studied the scriptures under the guidance of Swami 
Paramarthmananda mostly through cassettes. Continued study is required 
to remove vagueness and misconceptions. He continues his study by hearing 
talks from Swami Paramarthananda and Swami Guruparananda through 
internet. Sitapati Sivaramakrishnan

The modern day society isn’t very familiar to the 
Sanskrit language but this rich language can be 
of much use in the present-day technology and 
math. Mathematicians and other scientists, for 
the past twenty years, with much time, effort, and 
money have been expanding on designing an 
unambiguous representation of natural languages 
to make them accessible to computer processing. 
These efforts have centred on creating plans and 
diagrams designed to parallel logical relations with 
relations expressed by the syntax and semantics of 
natural languages such as Sanskrit. Understandably, 
there is a widespread belief that natural languages 
are unsuitable for the transmission of many ideas 
that artificial languages can render with great 
precision and mathematical consistency. 

There is at least one language, Sanskrit, which for 
the duration of almost 1,000 years was a living 
spoken language with a considerable literature of 
its own. Besides works of literary value, there was a 
long philosophical and grammatical tradition that 
has continued to exist without any modification of 
it culture and background.

We have greatly underestimated the sacred power 
of the Sanskrit language. When the power of 
language to create and discover life is recognized, 
language becomes sacred; in ancient times, 
language was held in this regard. Nowhere was 
this more so than in ancient India. It is evident 
that the ancient scientists of language were 
acutely aware of the function of language as a tool 
for exploring and understanding life, and their 
intention to discover truth was so consuming that 
in the process of using language with greater and 
greater rigor, they discovered perhaps the most 
perfect tool for fulfilling such a search that the 
world has ever known —The Sanskrit language.

Sanskrit and modern 
technology

By Deepti Bhatt 
Student of Sydney Sanskrit School

the life-principle (supporter) is Para-Prakrithi and 
the Relative (supported) is Apara-Prakrithi (Vide 
BG  Ch.7). Apara-prakrithi includes physical body, 
mind, intellect, ego, sense organs, worlds projected 
by the sense organs - all worlds physical world, 
emotional world, intellectual world discovered by 
science. Absolute Existence is one and constant 
and independent. Relative Existence is dependent, 
ever changing, ever expanding, and limitless. 
Absolute is beyond intellect and our intellect 

cannot set boundaries to the Absolute in terms of 
time, space and qualities. Our Puranas personify 
the Absolute as Father and the Intellect as First 
Born, Hiranyagarba as son. Ultimate goal is to 
transcend the intellect (ego included) and to have 
the vision of the Absolute Existence-Consciousness 
principle. We need not struggle for it. But we must 
stop all our struggles. Be relaxed and own up the 
bliss within you - says our Scriptures.   
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Mathematics At Hand with the help to Sri Ravi Kumar Ji

The students of Sydney Sanskrit School had the 
privileged opportunity to hear from Sri Ravi Kumar 
Ji on the 7Th of November 2011. In the short 
discourse from a personality like Sri Ravi Kumar Ji, 
we were overjoyed to showcase the many talents 
present within our school community. 

With some anxiety and nervousness but ardent 
for some wise words from Sri Ravi Kumar Ji, we 
welcomed him with an enlightening shloka- 
“Asto ma sad gamaya; tamaso ma jyotirgamaya; 
mrityorma amritamgamaya; Om ShantiH  ShantiH  
SantiH.” After a short introduction from Kartik uncle 
about Sri Ravi Kumar Ji, the wise words from Sri 
Ravi Kumar Ji began, all were attentive and a little 
bit over anxious to answer the many questions 
Sri Ravi Kumar Ji asked. The wise words of Sri Ravi 
Kumar Ji ranged from being about the diversity 
and authenticity of Hindu dharma to many tricks 
that can be applied to make Mathematics easier 
and less complex to solve and the importance of 
the divine language-Sanskrit.  

There were a range of tricks that we learnt from 
Sir Ravi Kumar Ji. To name a few include squaring 

number ending with five in seconds; multiplying 
by 19, 29, 39......99 and so on, multiplying six digit 
numbers with other six digit numbers. Also we 
learnt about Indian Mathematician Kaprekar and 
the special numbers referred to as Kaprekar and 
Harshada numbers. To make the session more 
interactive and discussion oriented, Sri Ravi Kumar 
Ji questioned us and also asked us to discuss 
our views with our co-students. This discussion 
oriented and interactive session made us more 
interested in the session and also allowed us to 
learn more efficiently. Throughout the session, 
Sri Ravi Kumar Ji emphasised the importance of 
Sanskrit and also congratulated us on our efforts in 
learning and progressing in our continued interest 
in learning Sanskrit.  

I would like to thank Meena aunty and all the 
schools members for inviting Sri Ravi Kumar Ji and 
providing us with a truly intellectual experience.  I 
will always remember the words of Sri Ravi Kumar 
Ji- “Sanskrit is the mother of all languages”. 

By Saumya Raman
Sydney Sanskrit School Student

Parents, teachers ,students  and committee members with Sri Ravi Kumar who presented an interactive session on Vedic 
Mathematics
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Is Samskritam essential for 
Vedic studies.

When GOD said “Let there be light: In which 
language did HE say it? If such a language did 
exist, were the three components of a word  शब्द 
(sound), अर ्थ  (meaning) and प्रत्यय (cognitive mental 
form) which make it complete also present at 
that time?. Consider now how Brahma creates; 
first He remembers the Vedas and with its help 
he contemplates into existence various objects 
including the Sun and the Moon. ऋत ं च सत्य ं ----
--यरा परू ्थमकल्पयत ्. (Aghamarshana Sookta of Rig 
Veda).   So the Vedic language that existed then, 
exists now and will exist for ever. 

Brahma’s creation is a cyclic process occurring at 
regular periods. However, when Brahma decides 
to create, it first expands in sound and form: नामरूप े
व्ाकरराणि (Brihadaranyakopanishat). The Vedas 
come forth effortlessly like breath as the above 
Upanishat says : अर े अस्य महतो भतूस्य णनश्वणसतमतेत ् 
Sayanacharya in his introduction to Taittiriya 
Samhita says: कालाकाशादयो यरा णनत्या एर ंरदेोणप -------
णनत्ययः।   

Not being the result of a voluntary action by 
any being including Purusha.  Vedas are eternal, 
represent fundamental truths and include the 
past, present and future. From time to time some 
or more of these truths are perceived by Seers  in 
the state of  Nirvikalpa Samadhi and revealed. So 
Yaksha says: महता ंराचमरथोऽनधुारणत  Artha or meaning 
runs after the words of the Seers and not the other 
way round. This is why the word Samaskritham is 
rarely mentioned in the

Vedas or other texts. Etymologically the word 
derives from ससं्ारयैः कृतम ्, Samskaras being the 
vasanas from previous cycles (chatur yugas) 
and Patanjali starts his Mahabhaysya with अर 
शब्दानशुासनम ् and not ससृं्तानशुासनम ् . Further he 
also says that he would lay down the rules for 
forming meaningful sounds. Patanjali quotes from 
the Vartika of Katyayana on the Panini Sutras to 
show the connection between a sound (word) 
and its meaning: णसद् ेशब्दार ्थ सबंन्.े The connection 
between the two is predetermined (eternal). So 
the Samaskritam we use is that Vedic language 

as created in 28th Chatur Yuga and all other 
languages are but apabhrmshas of this primordial 
language.  The connection between Samaskritam 
and the Vedas can be best described by borrowing 
the phrase of Kalidasa: रागरा ्थणररसपंकृ्तौ. Needless to 
say that GOD would have said “Let there be Light” 
in Samaskritam.

The Vedas are a complete document in themselves, 
containing information on all aspect of knowledge 
and activities starting with cosmological evolution 
to history of mundane activities. Its treasures are 
not revealed  still fully because of the multiple 
meanings of Samaskrita words and enigmatic 
connotations. 

Veda Vyasa tells Yudhistra in the Rajasuya Parva 
of Mahabharata that the sage Narada would be 
visiting him soon and that Narada is perhaps one 
of the very few who know the Vedas in entirety 
including all its mysteries.  Vyasa also says इणतहास 
परुािाभा ंरदे ंसमपुब्हं्यत ् Translations, which suffer from 
the prejudices and limitations of the translator, 
offer a limited insight into the Vedic concepts. The 
Shastras emphatically maintain that mere adhyana 
or memorising is not enough 

अधीत्य रदेान ् यो अरथं न जानाणत स गर ्थ रा पतणत स्ािरुा ्थ 
गच्छणत। णनष्ारिने षडङ्ो रदेयः अद्येयः एर ंज्येश्च।
In fact, in addition to the first four Vedangas 
Shiksha , Vyakarana, Chhandas and Nirukta a keen 
student of Vedic studies should also know  the 
other two  Vedangas, Jyothisha and Kalpa as well, 
lest he suffer the fate of Vritrasura:

 स रागरज्ो यजमान ंणहनणति यरने्द्रशतसृ्स्वरतोऽपराधात।् 
Considering the depth of knowledge needed 
in Sanskrit as discussed in this article, can this 
question in the title be answered unequivocally?  
The intimate relation between Samskrit and 
the Vedas makes a thorough knowledge of the 
language an imperative for keen students of Vedic 
studies whereas for a casual student of religious 
texts like sthuthis and  for performance of minor 
rituals the knowledge of the language in depth 
may not be required. 

Publisher’s note: Because of the multiple meanings 
of Samskrit words and deeply hidden and ordinarily 
impenetrable (गढू) meanings of many Mantras, 
for which reason sruti is considered as secret , 
it is advised that a keen student should take the 
guidance of a guru and Bhashyas. 

By Dr E.V. Sri Sankar



                     
Page  36 Medhā: Edition 2 - November 2011                                                                                                                    

                     
Page  37 

सम्ाषि ं भाषायायः जीरातभुतूम ् ।  भाष्यत ेइणत णह भाषा ।  यया भाषया सम्ाषि ंन प्रचलणत तस्यायः भाषात्वम ् एर 
न णसद्ध्यणत ।  ससृं्त ंजीरन्ी भाषा इत्यत्र यणद अस्ाकम ् आदरयः तणहहि अस्ाणभयः ससृं्तने सम्ाषि ंकरिीयम ् एर ।
कदाणचत ् रय ंणचन्यमे - 'सम्ाषिसामर््थम ् अणति । अतयः तारता अलम ्' इणत ।  णकन् ुकेरलं सम्ाषिसामर््येन 
न अलम ्, अणप त ुसम्ाषिशीलता आरशयकी ।  सम्ाषिशीलता अणति चते ् अस्ान ् दृष्टा अन् ेअणप बहरयः 
प्रणेरतायः भरणन्, सामान्ायः जनायः च ससृं्तसम्ाषि ंश्तु्वा ससृं्त्स्य व्ारहाणरकताम ् अरगच्छन्यः सरलताम ् अणप 
अङ्ीकुर ्थणन् ।  यणद णनरन्रं सम्ाषि ंणरियते तणहहि अस्दीया भाषा पणरषृ्ता भरणत ।  प्रादणेशकभाषा-दुष्प्रभारस्य 
पणरहरिम ्, अणलिष्टमाग ्थस्य आश्यिम ्, आस्ान े णरभणक्प्रयोगस्य णनरारि ं , जणनष्यमािाना ं दोषािा ं पणरहारारथं 
सामर््थसम्ादनम ् इत्याणदक सम्ाषिशीलताकारितयः एर प्राप्यत े।

अतयः ससृं्तज्ायः ससृं्तने सम्ाषि ंकुय ु्थयः, अन्ान ् ससृं्त ंपाठययेयुः च । 'सामान्ायः दोषान ् कुय ु्थयः' इणत णचन्णयत्वा 
सामान्ाना ंपाठन ेऔदासीन् ंन यकु्म ् ।  'न णह याचकायः सन्ीणत शालयो नोप्यन्'ेइत्यतेत ् राक्य स्त्थव्म ् अस्ाणभयः 
।  भाषापाठन ंकृत्वा तयैः णरियमािाना ंदोषािा ंणनरारिार ्थम ् उपायायः णचन्नीयायः । एषयः एर यकु्यः माग ्थयः ।

भाषायायः भाषाय ै णरचारायः
‘सर्वयः ससृं्तने सम्ाषि ंकरिीयम ् ‘

By Rahul Vedi

Born in 1949 in Madras (now Chennai), Sri Sankar had been exposed to Vedantic studies from 
childhood through interactions with his father late Shri E G Vaidyanathan who was a teacher of 
Sanskrit, himself.  SriSankar developed a keen interest and proceeded to study Upanishads and 
Vedas. He did his schooling in Calcutta and obtained a PhD in Nuclear Chemistry, Saha Institute 
of Nuclear Physics. He later went on to pursue Post-Doctoral Research at the University of 
Notre dame, Radiation Laboratory, Indiana, USA and was working at senior levels at Indian 
Petro Chemical Corporation and Hindustan Lever, Mumbai. Amidst a successful and growing 
carer he retired in 1987 at a relatively young age 38 to pursue a life dedicated to the study of 
Vedic literature and living by its principles. During this time he also studied law with a view of 
handling public interest issues for the needy in India.

He can be contacted through the publishers of this magazine. 

Raul Vedi, Copy Editor of Saptha Rishi Astrology Magazine, compiles Hindu calendar for many cities throughout 
the world based on Panchanga. He is a keen Sanskrit Scholar and guides BSK Sanskrit teachers.  He also 
conducts Sanskrit language classes under the SVP banner at Carlingford and Baulkham Hills. Prior to this he 
was a committee member at the Sydney Sanskrit School.

Dr E V SriSankar
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Some Interesting Sanskrit 
Verses

By Sri Samba Murthy

Source: http://www-roc.inria.fr/who/Ramakrishna.
Upadrasta/Sanskrit/14339015-The-wonder-that-is-
Sanskrit.pdf

In Sanskrit, we have a body of literature that is 
based on meaningful linguistic gymnastics with 
the words and letters of the language. This requires 
great ingenuity and creativity and involves a superb 
mastery of the grammar.  Though they are termed 
Adhamakavyas, poems of inferior nature, they 
showcase the great versatility of the language. We 
shall see a few samples to understand the immense 
possibilities in the way of linguistic acrobatics in 
this rich, ancient, colourful language.

Varnacitras

Varnacitras are slokas written with certain 
constraints on the use of consonants. Given below 
is a sloka where all 33 consonants are coming in 
their natural order. 

 कयः खगतौघाङणचचतौजा झञ्जोऽटतौरीडडणढियः।

तरोदधीन्पफबा ्थभीम ्थयोऽणरल्ाणशषा ंसहयः॥

kaḥkhagaughāṅacicaujājhañjño'ṭauthīḍaḍaṇḍhaṇ
aḥ|

tathodadhīnpapharbābhīrmayo'rilvāśiṣāṁ sahaḥ||

Who is he,the lover of birds, pure in intelligence, 
expert in stealing the strength of others, leader 
among the destroyers of enemies, the steadfast, 
the fearless, the one who filled the ocean?  He is 
the king of Maya, the repository of the blessings 
that can destroy the foes.

Gaticitras

Gaticitras are slokas, where each line, or the entire 
sloka is written as a palindrome. In this sloka each 
line is a palindrome, that is each line is the same 
even when read back to front.

रारिागगभीरा सा साराभीगगिाररा।

कारीताणररधा सनेा नासधेाररताणरका॥

vāraNāgagabhīrā sā sārābhīgagaNāravā|

kārītārivadhā senā nāsedhāvaratārikā

It is very difficult to face this enemy with elephants 
as big as mountains.  This is a very great army and 
the shouting of the frightened people is heard.  It 
has slain its enemies.

Amita Composition

Amita compositions are those where the same 
letters are employed frequently. In this sloka,  the 
word क and the word ल are used frequently, giving 
an interesting sound effect

बहुलकणलकाललामणन कलकणठकलकलाकुले काले।

कलया कलारतोऽणप णह कलयणत कणलताशास्त्रता ंमदनयः॥

bahulakalikālalāmani kalakaNṇṭhakalakalākule 
kāle|

kalayā kalāvato'pi hi kalayati kalitāśāstratām 
madanaḥ||

Madana, the god of love, uses even the spots of 
moon as his beautiful weapon at the time when 
bakula plant shines with new buds and when 
cuckoos and women with melodious voices fill the 
air with their enchanting sounds.

An interesting  play in words

King Bhoja was a great patron of poets and he 
himself was a poet. Kalidasa was his court-poet.  
Once king Bhoja got curious to know what Kalidasa 
would say on his death.  So he went to Kalidasa’s 
house with his minister. There he hid behind the 
door, while the minister went in and told Kalidasa 
that King Bhoja has passed away suddenly.  
Kalidasa was overcome with sorrow and his grief 
came out as a sloka:

अद् धारा णनराधारा णनरालम्ा सरस्वती।

पणणडतायः खणणडतायः सर्ये भोजराजो णदर ंगत॥े

adya dhārā nirādhārā nirālambā sarasvatī|

paṇḍitāḥ khaṇḍitāḥ sarve bhojarājo divaṁ gate||

Today Dhara (kingdom of Bhoja) is without a 
support, even Goddess Saraswathi has no support, 
the poets and scholars are overcome with grief 
with the passing away of King Bhoja. 
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The king was very much moved and came out of 
his hiding.  Kalidasa saw him, realized a trick was 
played on him, and came out with a new sloka with 
change of words here and there, echoing a similar 
idea, but on a joyous note. 

अद् धारा सदाधारा सदालम्ा सरस्वती।

पणणडतायः खणणडतायः सर्ये भोजराजो णदर ंगत॥े

adya dhārā nirādhārā nirālambā sarasvatī|

paṇḍitāḥ maṇḍitāḥ sarve bhojarājo divaṁ gate||

Today Dhara has gained its support, and also 
Goddess Saraswathi. The poets and scholars are 
now rejoicing, with the coming of King Bhoja on 
this earth.

Adhamakavyas are also known as Citrakavyas 
and Citrakavyas are part of the alankarasastra or 
Sanskrit Rhetoric.  Citrakavyas have also been used 
in epics for effect and to demonstrate the poet’s 
proficiency.   For instance, in the Maha Kavya, 
Kirata Arjuneeyam, Bharavi has used chitrakavya in 
chapters that describe the confrontation between 
Siva, as Kirata, and Arjuna 
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Weapons in wars of ancient 
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Introduction

War may be defined as a state of armed conflict between 
different nations or states or different groups within 
a nation or state. War has been used for hundreds of 
thousands of years as a way of attaining a certain goal 
through the use of force. Wars are also fought for more 
noble reasons than greed and foolish pride.  The first 
thing that would come up to anyone’s mind when war 
is mentioned is death, horror, destruction, pain and 
suffering. War is something that no one in his or her 
right mind would wish to happen. Those who go to 
war must face the possibility of death or mutilation and 
even those who don’t fight face the loss of their loved 
ones.

Main reasons for war are attributed towards Preservence 
of Dharma, Defence against attack, Empire expansion, 
Material greediness (land, money and women).

Background information – Literature Review

The Indian subcontinent is home to a variety of 
fighting styles. Sanskrit terms for "martial art" include 
dhanurveda (from dhanus "bow" and veda "knowledge", 
literally the "science of archery" in Puranic literature, 
later applied to martial arts in general) śastravidyā 
(from vidyā "learning , knowledge" and śastra "sword, 
weapon"), literally "knowledge of the sword". 

Classification of wars –God vs. Demon, God vs. human, 
God vs. god, Human vs. human, Human vs. demon.

a) Rig Veda - The hymns of the Rig Veda contain many 
references to the details of the warfare of the time. One 
of the Sanskrit words for "warrior “is gosu-yudh, meaning 
etymologically "fighting for cattle." One of the Sanskrit 
words for "battle" is gavisti, the precise etymology 
of which is "desire for cattle." [Hume, 1916]. The early 
connection of war and Hinduism may be observed in 
Rig Veda I.91.23 [Wilson 1866], where prayer is offered 
to the God Soma as follows: 

Do thou, O God Soma, with thy god-like spirit,

Victorious, win for us a share of riches!

Let none prevent thee! Thou art Lord of valour!

Provide for us in the battle (gavisti) [Rig Veda I.91.23]

b)   Ramayana: Numerous references have been obtained 
from Ramayana about the various weapons and 
armoury used in various instances [Paramahans, 1989]. 
Mighty celestial weapons are mentioned in Valmiki 
Ramayana, Balakanda. Sage Vishwamitra gave these 

celestial weapons to Rama: Brahmastra, Dandastra, 
Dharmastra, Kalasra, Vajrayudha, Trishula, etc. A 
weapon named Samvarta was used by Bharata which 
was propelled by mantras and aimed at Gandharvas. 
As a result, three crores of Gandharvas were slain in an 
instant. Various other weapons were also used in the 
final battle between Rama and Ravana. 

c) Mahabharata: The main war ‘Kurukeshtra’ consisted 
of 18 akshouhinis, seven with Pandavas and eleven 
with Kauravas. Different vyuhas were organised as 
mentioned in Section 2s of this synopsis. Various 
researchers have argued in the past that many weapons 
of mass destruction were used in the final combat.

d) The Vishnu Purana text describes dhanurveda as 
one of the traditional eighteen branches of "applied 
knowledge" or upaveda. The historical form of wrestling 
is called Mallayuddha .

e)    Agnipurana – Dhanurveda – Ch. 248-251 - Dhanurveda 
- The section on Dhanurveda is on arms and weapons. 
There are five types of weapons that are used in war. 
The first category is that of yantramukta weapons, 
released from a machine (yantra). This machine may 
be a launcher or even a bow. The second category is 
that of panimukta weapons, weapons that are flung by 
the hand (pani). Examples are spears and stones. The 
third category is known as muktasandharita. These are 
weapons that can be flung and also withdrawn. The 
fourth category consists of weapons like swords that 
are never released from the hand during battle.  These 
are known as amukta weapons. And the last category 
of weapons consists of brute force and strength. This is 
of use in bouts of wrestling. The best form of fighting is 
that with bows and arrows. Next comes fighting with 
spears, followed by fighting with swords.

f ) Written evidence of martial arts in Southern India 
dates back to the Tamil Sangam literature of about 
the 2nd century BC to 2nd century AD. The Akananuru 
and Purananuru describe the use of spears, swords, 
shields, bows and silambam in the Sangam era. The 
word kalari appears in the Puram (verses 225, 237, 
245, 356) and Akam (verses 34, 231, 293) to describe 
both a battlefield and combat arena. The word kalari 
tatt denoted a martial feat, while kalari kozhai meant 
a coward in war. Each warrior in the Sangam era 
received regular military training in target practice 
and horse riding. They specialized in one or more of 
the important weapons of the period including the 
vel (lance or spear), Val (sword), kedaham (shield), and 
vil ambu (bow and arrow). The combat techniques 
of the Sangam period were the earliest precursors to 
kalaripayat [Hinduonline, dhanurveda]. 

g) References to fighting arts are found in early Buddhist 
texts. The Lotus Sutra (1st century AD) refers to a boxing 
art while speaking to Manjushri. It also categorized 
combat techniques as joint locks, fist strikes, grapples 
and throws. The Lotus Sutra also referred to a martial 
art with dance-like movements called Nara. Another 
early Buddhist sutra called Hongyo-kyo describes 
a "strength contest" between Gautama Buddha's 
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half-brother Prince Nanda and his cousin Devadatta. 
Siddhartha Gautama himself was a champion of 
swordplay, wrestling and archery before becoming the 
Buddha [Hinduonline, dhanurveda].

h) Assuming the population of the earth at 1,07,500 
crores, according to Nitiprakasha of Vaishampayana 
[Richard Burton, 1884], an abstract Dhanurvidya by 
the sage Vaishampayana, amounts to 2,187,000,000 
infantry, 21,870,000,000 horses, 218,700 elephants, 
21,870 chariots [Hinduonline, dhanurveda].

i) The Sushruta Samhita identifies 107 vital points on the 
human body of which 64 were classified as being lethal 
if properly struck with a fist or stick. Sushruta's work 
formed the basis of the medical discipline ayurveda 
which was taught alongside various Indian martial arts, 
especially those that had an emphasis on vital points 
such as marmaKala. With numerous other scattered 
references to vital points in Vedic and epic sources, it 
is certain that India's early fighters knew and practiced 
attacking or defending vital points.

j) The word astra in the Shukraniti is interpreted by 
Dr. Gustav Oppert as a bow. The term astra means a 
missile, anything which is discharged. Agneya astra 
means a fiery arm as distinguished from a firearm. Dr. 
Oppert refers to half a dozen temples in South India 
to prove the use of fire-arms in ancient India. The Palni 
temple in the Madurai District contains on the outer 
portion in ancient stone mantapa scenes of carved 
figures of soldiers carrying in their hands small fire-
arms, apparently the small-sized guns mentioned in 
the Shukranitisara. The foot-soldier is shown aiming 
his fire-arm against the enemy. Such things are also 
noted in the Tanjore temple and the temple at Perur, in 
the Coimbatore District. In the latter there is an actual 
representation of a soldier loading a musket [Ancient 
Indian martial arts, 2008]. 

k) Shukraniti while referring to fire-arms, (agneyastras) 
says that before any war, the duty of the minister of 
war is to check up the total stock of gunpowder in the 
arsenal. The installation of yantras (engines of war) 
inside the walls of the forts referred to by Manasollasa 
and the reference of Shataghni (killer of hundreds of 
men) pressed into service for the protection of the forts 
by Samaranganasutradhara clearly reveals the frequent 
use of fire arms in the battle-field [Kuppuram, p. 512-
513].

l) In the light of the above remarks we can trace the 
evolution of fire-arms in the ancient India. There is 
evidence to show that Agni (fire) was praised for 
vanquishing an enemy. The Arthava Veda shows the 
employment of fire-arms with lead shots. The Aitareya 
Brahmana describes an arrow with fire at its tip. In 
the Mahabharata and Ramayana, the employment of 
agneyastras is frequently mentioned, and this deserves 
careful examination in the light of other important 
terms like ayah, kanapa and tula-guda. The agnicurna 
or gunpowder was composed of 4 to 6 parts of 
saltpetre, one part of sulphur, and one part of charcoal 
of arka, sruhi and other trees burnt in a pit and reduced 

to powder. Here is certain evidence of the ancient 
rockets giving place to actual guns in warfare. From 
the description of the composition of gunpowder, the 
composition of the Shukraniti can be dated at the pre-
Gupta age. [Dikshitar, 1944. p. 103 -105]. 

m) Other texts such as Harihara chaturanga, Kausitaki 
Brahmana, Shatapatha brahmana, Vishnudarmottara, 
Lakshanaprakasha, Vaidyakatantra, Traiyambika 
dhanurveda, Vasistha dhanurveda, Virachintamani 
dhanurveda discusses about various materials used 
for different weapons. Harivamsha states that smaller 
versions of cannons were used, which were carried in 
hand [Dikshitar, 1944].

n) Harappa and Mohenjodaro (Indus Valley civilisation) 
people though knew about metals and weapons, did 
not make use of the same as they were very peaceful 
people and never anticipated an invasion or war. 
There is no indication of warfare or weapons that 
may have been used. They cast tools and weapons in 
bronze, but most of their tools were inferior to those of 
Mesopotamian peoples with whom they had contacts, 
and their weapons were even more primitive. They used 
bows and arrows, axes, spears, daggers, maces, slings 
and catapults but lacked swords, tipped their spears 
with bronze points so thin that they would crumble 
on contact, and used stone for their arrowheads. These 
shortcomings may have proven fatal to the survival of 
the Harappan civilization [Sadashiva, 2011].

o) Indra [1940] states that, of the seven limbs of 
state, army in ancient India was regarded as the most 
important one. The military organisation was based 
on four-fold divisions – Chaturanga containing cavalry, 
elephants, chariots and infantry. Chanakya, the military 
genius of the Mauryan time, gives elaborate details 
about a perfect organisation of army. He discusses even 
minutest points of military strategy and gives directions 
for even moving forces in the field. 

p) Nalika was a hand gun which was straight in form 
and hollow inside. It discharged darts if ignited. 
Shukracharya (in Shukraniti) discusses about two types 
of nalikas, one big and other small. The small one (made 
by wood, generally used by foot soldiers) with a little 
hole at the end, measured sixty angulams (i.e., distance 
between the thumb and the little finger) dotted with 
several spots at the muzzle end. However, the larger 
one was very heavy and used carts for transportation. 
The darts of balls were made of iron, lead or other 
heavy, inexpensive material.

p) Nalika was a hand gun which was straight in form 
and hollow inside. It discharged darts if ignited. 
Shukracharya (in Shukraniti) discusses about two types 
of nalikas, one big and other small. The small one (made 
by wood, generally used by foot soldiers) with a little 
hole at the end, measured sixty angulams (i.e., distance 
between the thumb and the little finger) dotted with 
several spots at the muzzle end. However, the larger 
one was very heavy and used carts for transportation. 
The darts of balls were made of iron, lead or other 
heavy, inexpensive material.
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q)  Akshauhini details

r) Vyuha or war formations: 

Chakravyuha-  Wheel formation 

Krauncha vyuha- Heron formation

Makara vyuha-  Crocodile formation

Kurma vyuha-  Tortoise formation

Trishula vyuha -  The trident formation

Padma vyuha-  Lotus formation

Garuda vyuha-  Eagle formation

Oormi vyuha-  Ocean formation

Mandala vyuha- Galactic formation

Vajra vyuha  Diamond formation

Shakata vyuha-  Box/Cart formation

Asura vyuha-  Demon formation

Deva vyuha -  Divine formation

Soochi vyuha-  Needle formation

Sringataka vyuha-  Horned formation

Chandrakala vyuha- Curved Blade formation

Suchi vyuha-   Needle formation

Chayana vyuha-  Hawk formation

Mala vyuha-   Garland formation

Danda vyuh-               a Stick formation

Bhoga vyuha-  Snake formation

Mandala vyuha- Circle formation

Asamhata-  Detached order 

Ardhachandra vyuha-  Half cresent formation

Sarvatobhadra vyuha- Safe from all sides 

Suchi vyuha-  Neele formation

Trishula vyuha-  Trident formation

3. Ethics of war

Armour [1922] discussed various ethics and customs of 
wars such as 

i. A car warrior should fight a car warrior. One on 
horse should fight one on horse, etc. 

ii. When an antagonist has fallen into distress, he 
should not be struck.

iii. It is odious for Kshatriyas to make away with those 

who cannot defend themselves.

iv. Do not strike below the belt. The violation of this rule 
can be seen in Mahabharatha where Duryodhana 
was stuck on his thighs by Bheema.

v. No one should strike another that is retreating, or 
one who flees with dishevelled hair or when the 
enemy is down.

vi. Rule against slaying one who has asked for 
forgiveness or fallen at his feet.

vii. Even a wicked enemy, if he seeks shelter, should 
not be slain. 

viii. Appropriate differentiation should be considered 
between combatant and non-combatant portions 
of the army. Thus car drivers, doctors and nurses, 
men engaged in the transportation of weapons, 
ambassadors, Diplomatic persons, etc., should 
never be slain. 

ix. Prohibition against slaying animals employed in 
the battle. 

x. Prohibitions against slaying those suffering from 
any natural, physical or mental incapacity, whether 
due to permanent or accidental causes.

xi. A woman, a boy or an old man should never be 
slained and be exempted from slaughter. 

xii. Prohibitions against slaying certain classes with  
special sanctity attached, ex. Brahmans, etc. 

xiii. Places of special sanctity to be avoided: Forsaking 
cemeteries, temples, sacred trees and grounds 
covered with ant-hills, that host occupied every 
other place.

xiv. Care of the wounded – No one can strike an enemy 
who has been grievously wounded. 

xv. Night slaughter horrible and infamous. The idea 
of slaying the enemy as they slept is viewed with 
horror. 

xvi. Pensions for widows of slain soldiers – It was the 
duty of the conquering king to see that the wives 
of the slain solders should be provided for. 

xvii. Heavy punishment to be imposed on deserters. 
They should be slain or stoned or even burned to 
death. 

xviii. Not to turn one’s back in battle

4. War weapons and accessories

a.) Equipments used in war: 

i. Sarvatobhadra – A small cart capable of hurling 
stones on all sides.

ii. Jamadagnya – A large machine to shoot arrows.

iii. Bahumukha – One with archers

iv. Vishvaasaghathi – A cross beam at the gateway so 
placed as to make it fall when the enemy enters.

v. Yanaka – A rod mounted on a wheel to be hurled 
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against enemies

vi. Parjanyaka – A water machine to put out fire.

vii. Baahu – Two pillars places opposite each other to 
be pulled down when enemies enter. 

viii. Ardhabahu – A pillar measuring half of the above.  

ix. Panchalika – A wooden beam with sharp points 
outside the fort wall.

x. Devadanda – A pole with nails

xi. Shulakarika – A leather wall to protect the roads, 
towns, etc against stones thrown by enemies.

xii. Yasti – A pointed rod of khadira

b.) Amuktha weapons [Dikshitar, 1944]:

i. Vajrayudha – Made by the bones of rishi Dhadhichi

ii. Pittasa – Similar to Vajrayudha

iii. Halayudha – It had bent front with four movements 
associated with it.

iv. Parashu – Axe  with steel blade and wooden 
handle.

v. Gosira – Spear resembling the shape of a cow-
horn two feet in length.

vi. Asidhenu – Small dagger one cubit in length, has 
three edges, used in close fighting.

vii. Lavitra – A sickle, an instrument used in mowing 
and reaping – crooked shpe, sharp at the end.

viii. Astra – Like a bommerang, has a long head at the 
top and know at the foot, with middle bent.

ix. Kunta – A lance and also a kind of barbed dart, six 
to ten cubits long.

x. Sthuna – A pillar like instrument about 6 feet in 
length with several knots at the top.

xi. Prasa – Measured four hastas and had a sharp face, 
made up of bamboo and metallic head.

xii. Pinaka – Shula of shiva, usually translated as 
trident.

xiii. Gada – A heavy rod of iron with one hundred 
spikes at the top.

xiv. Mudgara – Staff in the shape of hammer with 
three cubits in length with strong handle.

xv. Sira – translated as a ploughshare, bucket-like 
instrument curved both sides with wide opening 
made of iron.

xvi. Musala – Weapon of Balarama. It was a pestle-like 
club, both ends well knit together with pointed 
rod.

xvii. Pattisa – A kind of spear with a keen edge made of 
copper or iron.

xviii. Maustika – A fist-sword, may be a sharp knife 
perhaps used in boxing encounters.

xix. Parigha – Wooden beam used for locking or 

shutting a gate, and was a battering ram.

xx. Mayukhi – Staff with a hilt and was furnished with 
small bells, also provided with a shield. 

xxi. Sataghni – Looked like Gada with numerous iron 
spikes. The word literaly means that which had the 
power of killing a hundred at a time. 

xxii.  Sword

xxiii. Bow and Arrow

xxiiv. Various spears

c.) Muktamukta Sopasamhara Astras: Nagastra, Vasavi 
shakthi, Agniyastra, Varunastra, Vayavastra, Parjanya, 
Dharmachakra, Kaalachakra, Shulavaata, Brahmashira, 
Modaki, Shikhari, Dharmapasha, Varunapasha, 
Pinakaastra, Shushkastra, Ardrastra, Sikharastra, 
Kraunchastra, Hayashirasa, Vidyastra, Avidyastra, 
Gandharvastra, Nandanastra, Varsanam, sosanam, 
Prasvapana, Prashamana, santapanastra, Vilapanastra, 
Madanastra, Manavastra, Namanastra, Tamasastra, 
Samvartastra, Mausalastra, Satyastra, Saurastra, 
Mayastra, Tvastra, Somastra, Samharastra, Saiveshikasra 
Manasastra, Garudastra [Dikshitar 1944].

d.) Muktamukta Upasamhara Astras:

Satyavan, Satyakirti, rabhasa, Drasta, Pratiharatara, 
Avangmukha, Paranmukha, Drthanaabha, Alakshya, 
Lakshya, Aavila, Sunabhaka, Dashaksa, Shatavaktra, 
Dashashirsa, Shatodhara, dharmanaabha, Nahanabha, 
Dundhunabha, Nabhaka, Jyotisa, Vimalakula, Nairasya, 
Krsana, Yogandhara, Sanidra, Daitya, Pramanthana, 
Sarcimaali, Dhritirmali, Vrttiman, Pitrya, Saumanasa, 
Vidhuta, makara, Karavira, Dhanarati, Dhanya, 
Kamarupaka, Avarana, Jrambaka, Moha, Kamaruchi, 
Varuna, Sarvadamana, Sandhana, Sarvanabhaka, 
Kankalastra, Mausalastra, Kapalastra, Kankana and 
Paishachastra [Dikshitar 1944].

e.) Mantra Astras: Brahmanda, Pashupatastra, 
Narayanastra, Brahmastra, Vishnuchakra, Kaalapashaka 
and Vajra [Dikshitar 1944].

f.)  Chemical weapons: The chemical warfare resources 
of India were unquestionably matchless. India knew 
many natural poisons, vegetable, animal, and mineral. 
Indians used many of these in medicine in a daring way. 
They knew arsenic, many alkaloids and animal poisons. 
They were familiar with natural substances which 
produced sneezing, coughing, itching, blindness of the 
eyes, stupefaction, fainting and skin-burning or blisters 
on the skin [Kokatnur, 1948].

g.) Nuclear weapons: In Mahabharatha, it is mentioned 
that Arjuna and Krishna rode to and fro in their chariots 
on either side of the forest and drove back the creatures 
which tried to escape. Thousands of animals were 
burnt; pools and lakes began to boil. The flames even 
reached Heaven. Indra without loss of time set out for 
Khandava and covered the sky with masses of clouds; 
the rain poured down but it was dried in mid-air by the 
heat. Also, in another instance, Drona called Arjuna and 
said: “Accept from me this irresistible weapon called 
Brahmastra. But you must promise never to use it 
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against a human foe, for if you did it might destroy the 
world. If any foe who is not a human attacks you, you 
may use it against him in battle. None but you deserve 
the celestial weapon that I gave you.” At Harappa and 
Mohenjodaro, Scientists Davneport and Vincenti put 
forward a theory saying the ruins were of a nuclear blast 
as they found big stratums of clay and green glass. High 
temperature melted clay and sand and they hardened 
immediately afterwards [controversialhistory, 2007].

h.) Aerial Warfare: There are numerous illustrations 
in our vast Puranic and epic literature to show how 
well and wonderfully the ancient Indians conquered 
the air. In Rig Veda Samhita Ashwini gods rescued 
Bhujya safely by means of winged (sailed) ships [Rig 
Veda Samhita, I.117.14 and 15]. A more appropriate 
reference to the current research is the work by Bhoja 
titled Samaranganasutradhara where a whole chapter 
containing of 230 stanzas is completely devoted to 
the principles of construction underlying the various 
flying machines and other engines used for military 
and other purposes. A lot of research work is currently 
under progress on the Bharadwaja muni’s Vaimanika 
shastra which discusses about the structural aspects, 
fuels, engines and power resources of the aircraft. 
In Uttararamacharita, in the fight between Lava and 
Chandraketu [Act VI], a number of aerial cars are 
mentioned. All the aerial weapons and equipments 
used were very expensive and the use was more or less 
the exclusive privilege of kings and aristocrats. 

i.) Naval means of war: Various texts also describe 
the attacks on the kingdoms using naval ships. In the 
Shanthi Parva of Mahabharatha, it is said that the navy is 
one of the angas of the army. Also in the Sabha Parva, it 
is said that Sahadeva crossed the sea and brough many 
islands under his way after defeating Mlecchas and other 
mixed tribes inhabiting them. Manavadharmashastra 
refers to the use of boats for naval warfare. In Kalidasa’s 
Raghuvamsha, there are frequent references to boats 
and ships. In the Arthashastra, Kautilya distinguishes 
ocean routes (Samudra samyanapatha) from river 
routes and routes for coastal traffic (kulapatha). In 
Yuktikalpataru of Bhoja, it is mentioned that one class 
of ship named Agramandira was utilised for naval 
warfare. In a large number of cases the merchant ships 
were converted into war vessels during times of war. 

5. Conclusion: 

It is assured that the people of ancient India had in-
depth knowledge of various weapons, manufacturing 
technique, war principles and methodologies. Possible 
usage of those equipments/weapons relevant to 
the current society for the beneficiery of farmers or 
other skilled workers may be attempted. The different 
machines/weapons discussed in various texts for 
offence and defence may be used on the ground, air 
and water for the benefit of the current society. 
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Panini
By Sruti Alur
Sydney Sanskrit School Student

Panini was a Sanskrit grammarian born in  Shalatula, 
a town near Attock on the Indus River in present 
day Pakistan. His dates are not exactly known, but 
experts agree on 4th, 5th, 6th or 7th century BC. 
There is little known on his personal history, but 
it his contributions to the language Sanskrit are 
certain. Sanskrit was the classical literary language 
of the Indian Hindus and Panini is considered the 
founder of the language and its literature. He gave a 
comprehensive and scientific theory of phonetics, 
phonology, and morphology. The word Sanskrit is 
noted to mean ‘complete’ or ‘perfect’.

Panini`s grammar consists of eight Adhyayas, 
or books. Each book comprised of four Padas, or 
chapters, and each chapter a number of Sutras or 
rules. The greatest book of these was the Astadhyahi, 
which is said to have defined Sanskrit once and for 
all. It consisted of eight chapters, instead of the 
usual four, each subdivided into quarter chapters. 
In this, he differentiates between the language 
of the sacred texts and the usual language of 
communication. This great grammarian gives rules 

and definitions to describe Sanskrit grammar. He 
starts with the basics; nouns, verbs, consonants, 
vowels and put them into classics.

What is most surprising, though, is the influence 
Panini’s work has in the modern day. His work 
influenced great modern linguists like Ferdinand 
de Saussure and Noam Chomsky, and his style 
of notation is similar to Backus-Naur form, which 
is used to define both human languages and 
programming languages.

In a universal way, Panini’s work can be called 
the natural history of the language Sanskrit, in 
the sense that it has the strict tendency of giving 
exact details and accurate description of facts. At 
present, Panini’s work remains the oldest existing 
grammatical work of India, and probably even 
the human race. His work can be considered to 
be the world’s first formal system. His technique 
was rediscovered by the logician Emil Post and is 
now a standard method in the design of computer 
programming languages.

Reference: 

http://www.gap-system.org/~history/Biographies/Panini.html

http://www.indianetzone.com/31/panini_sanskrit_grammarian.htm

I, Sruti, was given the choice of attending Sanskrit school, if I liked the first class I 
would continue to attend. Sanskrit grabbed my interest almost immediately, and 
I decided to continue to attend and since then I've been going to the morning 
classes every Sunday. I enjoy Sanskrit tremendously and the classes are always 
very interesting and fun.
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Learning at Sydney Sanskrit 
School is fun.

By Ranjani Rao
Teacher - Sydney Sanskrit School

When you think of learning a completely new 
language, it seems a bit daunting, even for adults. 
At Sanskrit School, after just a few months, we 
can see the kids happily singing Sanskrit rhymes, 
verses, repeating simple phrases, learning names 
of common objects – and all in a fun way.

How do they manage to do this? This is possible 
through the innovative way of teaching the 
language at Sydney Sanskrit School.

The teachers in the school have recognised that 
although the small hands may find it easy to write 
the Sanskrit script, the kids may soon get tired just 
writing the whole time. So, they have come up 
with some innovative ways to make children enjoy 
what they are doing. Some of the activities the kids 
have participated in doing this last couple of terms 
are as follows:

1. Creating a ‘book’:  The kids were told to 
assimilate 10 words each  with अ आ and इ They 
then pasted these in a little book which they 
made themselves. 

2. Finding the Nakshatras in a Word Search puzzle: 
The kids were given a word search puzzle and 
were told to find him Nakshatras within that. 

3. Finding and naming various animals:  For 

this activity, the kids were given a sheet with 
animal pictures and the words for the animals 
and asked to match the animal to its Sanskrit 
names.

4. Recognising the various parts of the body: This 
activity involved drawing and labelling the 
various parts of the human body in Sanskrit. 
The kids also had fun colouring in animals and 
labelling their body parts and also learning 
a couple of sentences about the animal in 
Sanskrit.

5. Field work: For this activity the kids would go 
out and learn from Mother Nature by trying 
to recognise and learn the names in Sanskrit 
for various things like grass, flower, tree, bush, 
pavement, brick, tap, wall, roof, window, door, 
car etc. During winter this was a welcome 
activity when the sun was out.

Apart from all these fun activities, our kids also 
learn to write easily with the help of their tracing 
book (Bindu Varnavarnini) and the easy way the 
teachers help them remember letters – for example 
अ  is written by drawing a 3 and then a horizontal 
line, a vertical line and a roof on top. This way the 
kids find it easy because they liken it to another 
form of drawing and things they can easily relate 
to from their mainstream school.

Our Principal is a whiz at turning anything into a 
rhyme. So while the kids think they are singing a 
song, they are actually learning the alphabet, or 
the seasons. Action songs are another great way 
for the kids to remember rhymes.

HACCP Approved

Daily Delivery
Enquiries / Orders
Tel:  02 9646 4443
Fax: 02 9646 4448

Students showcase their अ book.

Students busy in learning activities.



Yaadein Vision Group assists the poor and needy of Fiji
Since its inception in 2000 by Ex Citizens of Fiji, Yaadein Vision Group have been 
assisting the underprivileged children of Fiji with stationeries, Fees, Computers and 
other teaching aids in various schools mainly in the western and Northern division 
sectors where urgent assistance is required.

Yaadein Vision started its charitable deeds in 2000 when it sponsored 10 children in 5 
schools in Fiji, then in 2001 YV started assisting 50 children in 10 schools, in 2003, YV 
had assisted 100 children in 20 schools and by 2011 YV has assisted over 1800 needy 
children in more than 50 schools throughout Fiji.

Director/Treasurer Mr. Jagdish Ram said the Yaadein Vision saw there was urgent need of 
clean drinking water in many schools and poor communities thus YV started installing 
many water tanks and bore hole pumps in schools and communities.

To date Yaadein Vision has donated over:

•	 $85,000 in Fiji towards Building/Sports/exam fees for the needy students 

•	 Finances Micro enterprise projects e.g. Bee Hive Farming, Pawpaw Farming and 
Pineapple Farming in various schools throughout Fiji

•	 Assists during natural disasters 

•	 Provides Medical assistance e.g. Wheel Chairs and pays for treatments etc,

Yaadein Vision Group which is registered as a charitable not for profit organisation is 
truly an international organisation based in Sydney Australia, New Zealand, Canada, 
USA and Fiji.

Yaadein Vision’s major project is to build an orphanage centre and an Old Peoples Home 
in Ba on a 10 acre land kindly donated by Tui Ba. 

For any info please visit their website www.yaadeinvision.org  Face Book: Yaadein Vision 
or Email: info@yaadeinvision.org
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Sanskrit project work by students of Sydney Sanskrit School

By Meera Jagadeesh
Teacher

In 2010 calendar year, Sydney Sanskrit School introduced end of year assignment for all the students. 
The main purpose of this assignment was to assess the learning of Sanskrit language skills that thye have 
acquired in 2010. Their scores from this assignment would help the teachers to understand the strengths 
and areas that need improvement for each of the learning group.

All the completed assignments were collected at the beginning of this year.  All the assignments were 
assesed by the teachers and reviewed by the Principal, Dr Meenakshi Srinivsan. The feedback was given 
to both the students and the parents. 

I am very proud to present the below pictures that gives you an overview of the various completed 
assignment tasks by the junior and the senior students. 

Yaadein Vision Group assists the poor and needy of Fiji
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